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D E 



rj LOOCHENAAR 

B L Y S P E L. 




f A M S T DAM, 
By ].c>y LefiMc, Boekvcrkoopcr op de Middeldam , u«ft 

de Vismarkt, i^5^' 



An Mevrouw, 
M E V R O V W 

ANNA van HOORN, 

GHEMAALINNE 
van den Edelen, Ghroocachtbaaren Heer , 

M Y N HEER 

KORNELIS van VLOOSWYK, 

Heer van Vlooswyk, Diemerbroek ^ 
en Paapekoop , 

BURGHEMEESTER en RAADT 
der Stade Amfterdam. 



E V R O U W , 




Een Vreemdelingydie z^ich deghmji 
uwer hefcherming aüerm 'mft waerdigh 
kent , durft z,ich hier in alter ootmoedt 
nederwerpen 'voor u we moeten , om U. E, die af te 
fmeeken. 't Js een L o o g h e n a a r , die in Spanjm 

^ % gbe- 



ghebooren , en Vrankrijk doorreifi hebbende , nu ook 
J<Iederlandt voorheeft te bez,ichtighen. Op Zjijn in- 
tree te Parijs- ü hy z^ofeefielijk ontfangen en onthaalt 
gheweesl , dat het in hem niet alleen gheen berouw 
<üan ^i]n Vaderlandt 'vMaaten ^ en een andere , als 
Z^ijn moederlijke taal , gheleert te hebben ; maar z^elf 
Jloutmoedigheidt ghebaart heeft, om in Hol/andt over 
te fcbeepen , alwaar hy , nóch Franfch fpreekende, 
door z^ijn gheejligheidt allen braaven Ghcefien zj) 
hehaaght heeft , dat hy daar door bekoort is gh ew or- 
den , om ZAjn tong mee na onz^etaal te krommen, 
't Js nu hy na z,es jaar gheleeden, dat hy z^e van my 
gheleert heeft ; en met eenen (fleurende, dat hem, in 
Vrankryk komende , gheen kleene bevaüijkheidt by- 
gheZjet wa4 , door de verwiffelmg van Zjijn Spaan- 
fche zieden en naam , in Franfche , en door Zjijn ver- 
huiz^ing van Madrid tot Parijs,) op mijn anraaden 
z^ich met een T>uitfche naam verz^ien y Zjijn woon- 
plaats in den Haagh an V Hóf ghenomen , en na 
s Landt s wijs z^ijn reden en zieden ghevórmt, om by 
den Inboorlingen welkomer te z^tjn. En z^ullende nu 
z^ijns Meefiers haert verlaaten , heeft hy z.ich niet 
op fraat durven vertrouwen , z^onder onder de 
vleughelen van U, B, fchuil te moogen ghaan , als 

die» 
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die , der Tranfche taal kundigh , z^ijn meening z^al 
konnen 'vatten^ z^o hy noch erghens koetert en krom- 
tongt ; en , 'van een doorZjichtigh oordeel zwijnde, 
'twelk.ghelijk het altijdt het ghoede z^tjn rechte waer- 
dy toemeet , "van V quaade , hoe V ook ghehlanket is, 
nimmermeer misleidt wordt , z^al konnen merken^ 
waar hy 'van de Franfche aartigheidt en cierlijkheidt 
afwijkt , waar hy die ghetroffen heeft. En fchoon 
hj Ziijn meefle ghlans ontleent van een ondeughdt^die 
de ghanjche W frreldt haat , en hem alle gheluk on- 
waerdigh maakt , heeft hy efter ghewaant , dat het 
ghenoegh was Zjich te hepronken met den luijler van 
uwen \blaam om hy de Nederlanders in ghrootach^ 
ting te raaken , en door den heughel te mooghen voor 
een doorluchtigh minnaar van de nieuwe fnof Wat 
my helangt , van hoe roekeloos een verwaandheidt 
hy in dit overdwaalfch hef aan fchtjnt verrukt te 
worden ; V berouwt my efter niet ^ hem Zjulks in- 
ghejioken te hehhen: vermits ^indien uwe ghoedtghun- 
ftigheidt tót de Zangghódmnen , en den ghenen , die 
haar heilighdom vieren , hem eenighfns verlóf gheeft, 
om ZjO anz^ienlijk een fchuilplaats te verkiez^en , hy 
daar na toe Zjijn toevlucht niet neemen kan , z^onder 
met eenen an U, E, de eerhiedighe anhiedingen van 

★ 3 



mijn dienjl'vaerArghe gheneeghenthetdt haar- 
Jaarts op te draaghen : en my al^o gheleeghenhetdt 
wrfchaffen, om U. E. te danken njoor dte overdaa- 
dde émll , dte onz.e Tooneelz^angghodmnen z.o 
nTaak ghefchiedt door de eer van haar teghenwoor- 
dtzheUt ; en te kennen ie gheeven de dtepe voetftap- 
ptn van erkentenis , en dtenfiwtlhghetdt , dte U. t. 
weldaadtghe ghoedertterenhetdt , my voor eemghe 
uaren tn ghertnge z^aaken ghehleeken m mtjn dank- 
baar ghemoedt Z.0 levendtgh tngheetfi heeft , dat daar 
utt fint noott de gheheughnls van an U. E. verfltck 
te Lm zhezveeken is. Ik had U. E. tot teken mtj- 
ner dankfchuldtgheidt iet defttghersMr mtjnZang- 
fhódtn nóch mede zjwanger ghaat , toeghedacbt j 
maar dat nóch met voldraaghen ZAjnde , en mj Im- 
tendevoorftaan,datd,tfiuk'werks daartwe z.o 
uitfleekende gheeften , als Lope de Vega ,en Kor- 
neille ihe-^eeïi x.ijn , haar brein an te koH gheletdt 
hadden , door mtjne vertaaltng ^o mismaakt met 
aheivorden was , dat daar tn mets overghehleven 
lotid zjjn . waar door het eenighfins ivaerdtgh ivas 
om uwen Naam op 't voorhoof dt te voeren , heb tk 
't .hed'Jdt van mtjn verftcht ghemoedt ten etnd 
aherekt üjnde, met langer konnen opfchorten U. £. 
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hekendt te maaken de hlaakende drift van mijn dank- 
haar hart ; 'verhopende dat U. E. z.ich z.al ver- 
"waerdighen met ocghluiking te anvaerden , V gheen 
ik óffer met een diepe eerhiedenis. , en mj te verghun- 
nen, dat ik my noemen magh , 



MEVROUW, 



u. E. 



Onderdaanighfte, verplichtftc es 
loegheneghenfte dienaar. 



IL. M E Y E R> 



A N D E N 



L E E Z E R. 

AL wie beluft is gheeftigh te zien lieghen , 
En Vader Jofrers,Vriendten Knecht bedrieghen, 
Doorlees den Looghenaar : 
Maar laat zich, om hem naar 
Te vólghen, nooit bekooren 
Ten zy hy zeker weet' , 
Dat onder een Planeet 
Hy met hem is ghebooren. 



SPEELERS. 

Dicnjl' , Vader van Roemer. 

VS/kam , Leuflch Edelman, Vriendt van Dierijk. 

Roemer, Zoon van Dierijk. 

HenrU' , Vriendt van Roemer, en Vrycr van Katriji^ 
Eelhardt, Vriendt van Roemer en Hennk. 
Katrijn , Vrijfter van Henrik. 
J/iree , Vriendin van Katrijn. 
Jfehlle y Vólghmaaghdt van Katnj n. 
K^gniet , Meidt van Aftree. 
Lekker , Knecht van Roemer. 
Vreerijk, Knecht van Henrik. 

Het Tooneel is in den Haagh. 




D E 



LOOCHENAAR. 

B L Y S P E L. 



EERSTE HANDELING. 

EERSTE TOONEEL. 



Roe, 'k 




Roemer y Lekker» 

Eb eindelyk den Rok verwilTelt voor dcnDecghen, 
En van myn Vader 'c gheen , daar ik na ftondt , vcr- 
kreeghen ; 



j| Dies geef ik al 't gefnor der Rechten nu den fchop, 

En fchik my, na mijn zin, dus op zijn Krijghsmans op. 
Maar wijl wy ons alleen hier onder 't loof der linden 
Van 't Haaghfch Voorhout, 't vermaak des adeldoms , bevinden, 
Zegh eens, hoe paft my dóch dit Ridderlijk ghewaadt ? 
Dit weezen, zweemt het ook nóch na mijn ouden ftaat ? 
Want in de ghene , die vermuft zijn by de boeken , 
Moet men gheen anzicht na de nieuwe mode zoeken. 
Lek, Die reeghel gheldt u niet, ghy zijt niet van dat flagh , 
Die, wilt ghy, duizend hier jaloers maakt in een dagh ; 
Dit anzicht, dit gelaat is ghanfch van 't School verwildert. 
En nooit wierd Bartolus, ghelijk als ghy, gelchildert, 
Ghy zult hier wiflijk voor veel mannen zijn een plaagh. 
Maar Heer, met oorelof, hoe haaght u tóch den Haagh ? 
Roem. 'k Heb hier een zoete locht, die wetten wreedt bevonden , 
Die onder leerens fchijn my hier van daan verzonden : 
Dóch ghy, dien 't luk hier fteedts te blijven heeft vcrghunt , 
En, hoe men hier al leeft, dies beter weeten kunt , 

A Zegk 
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•L DE LOOCHENAAR. 

Zegh eens, hoe handelt men in deze plaats de Vrouwen ? 

Lek. Dit is ( ghelijk de braave Gheeften zelf 't ontvouwen ) 
De braaffte zorgh, die eerft komt in een brave borft. 
Maar Heer, ghy hebt al heel vroêmórghens minnedorft j 
Ghy quaamt eerft ghiftren laat van Leuven t'huis, en reedc 
Verdriet u deze dagh te zijn in ledigheeden : 
Uw brein zoekt ftraks al werk, en wenfcht om vrijens ftóf \ 
Ik ben daar in voUeerdt, ik weet daar lijdigh óf, 
En heb dat water nïeér , als wel ghemeen, bevaaren , 
Om u, als Profellbor, de reeghels te verklaaren : 
En om een anvang voort te maakcn van mijn leer , 
Zijt ghy wat mildt? Roem.V^ ben niet gierigh. Lek.Xy'ix. 's,mijn Heer> 
Een ghroot gheheim in min, an weinighe ghegheeven , 
En welk in 't vrijen baart een achting van wel leeven : 
Maar 't moet met aartigheidt in 't werrik zijn gheftelt , 
Of anders is 't vergheefs verfpillen moeit en gheldt. 
D'een gheeft rnet voller handt, en zal gheen dank behaalen : 
Een ander biedt een ghaaf, daar niemandt na zal taaien : 
Een darde paft zyn ghift niet na gheleeghenheidt 
Van tijdt, perfoon, en plaats, en wordt dies afghezeidt : 
Een ghróve loer meent fom de milde broer te fpeelen 
By zijn meeftres, en fchijnt een aalmoes uyt te deelen. 
Dus krijght men haat voor min, en ghunft in onghunft keert , 
Want elk de wijs der ghaaf meer als de ghaaf waerdeert. 

:Roem. Laat daar die lompen, die ghy dus weet uit te maaken > 
En zegh my ; kent ghy ook de Jofters, die ons naaken ? 

Lek. Neen Heer , zo pril een ghoedt, en van zo fier ghelaat. 
Was nimmer fpek voor my, of lieden van mijn ftaat, 
't Word lichtelijk nóchtans, zo ghy 't begheert, vernomen. 

Jloem. En hoe ? Lek. By de Lakey zal ik 't te weeten komen. 

Roem. Meent ghy, dat hy *t u wel zal zegghen ? Lek, Zeker ja j 
't Is een Lakey, mijn Heer, dat volkje wenfcht 'er na. 



T WED E 



B L Y S P E L. 



TWEDE TOONEEL, 

Roemer i Katrijn-, Ajiree , Ifabelle y Lekker. 

Jj^at' gistredende, en in 't vallen zijnde. 

OEymy! Roem. haar by de handt ghrijpende, 
Dit ongheluk fchafc my op *c onvoorzienftc 
Bequaame ftondt, Mevrouw, om u dees kleene dienfte 
Te doen, en heft my tot mijn hooghfl gheluk, door dien 
't My fchaft gheleeghenheidt, om u de handt te bién. 
Kat. Van dees gheleeghenheidt kunt ghy niet veel verwachten , 

En dit armhartigh luk verdient niet, dat men \ achte. 
Roem. 't Is waar, de ghanfche dank daar voor heb ik 't gheval 
Te wijten ; mijn beleidt en zórg heeft niet met al 
Daar toe ghedaan, nócht uw begheert daar in beflooten ; 
Zo dat het zoet, terftondt by my daar van ghenooten , 
Door dit ghedacht verdwijnt, en laat my als voorheen : 
Mits eindlijk tóch dit luk gheweeft zou zijn met reen 
An mijn onwaerdighe gheringheidt afgheflaaghen. 
Kat. Veriieft het. Heer, zo haaft het gheen u koft behaaghen » 
Zo wil ik van mijn kant zijn teghens u ghezindt , 
En hou voor zeker, dat men meer gheluks bevindt 
In onverdiendt bezit, en acht, dat zy betoonen 
Meêr toegheneeghenhcidts, die fchenken, als die loonen ; 
Mits 't allerghrootfte ghoedt, dat by 't verghelden praalt , 
Niet anders brengt te weegh, dan datmen fchuldt betaalt. 
Verdiende ghunft wordt fteedts ghckócht, en nooit gheweighert 
Daar anders 't luk, hoe min verdiendt, hoe hoogher ftcighert , 
En ons vaak zonder moeyte an ghoedt deelachtigh maakt , 
Waar toe meji door verdiend fchier naauwelijks gheraakt. 
Roem. Denk ook niet, dat my ooit zal komen in de zinnen , 
Zo ghrooten ghunft door mijn verdienften te ghewimien : 
Met meerder onderfcheidt erken ik haar waerdy , 
En dees verliefde ziel vindt meêr gheluks in my , 

A z Hoe 



l DE LOOCHENAAR. 

Hoe minder inijn verdienft en waerde daar toe fteigheren j 

Men heeft het my met recht en reen fteeds konnen weigheren ; 

En zo dit hart nóch mort , terwijl het dat gheniet , 

't Klaaght over 't ongheluk , van zijn gheluk, 't welk niet 

Uw wil, maar het gheval mijn min heeft willen ghonnen. 

Zeer wcinigh is het, dat zich verghenoeghen konnen 

De minnaars in een ghunft, hun buiten wil ghefchiedt , 

Haar wel ghegheeven, dóch de meening is 'er niet. 

En wijl het meenen flechts het gheeven gheeft zijn waerde , 

Zal zonder 't meenen die verand'ren in onwacrde. 

Bezef hier uit, wat ghunft mijn liefde kan ghefchiên , 

Van een, die my de handt, en niet het hart wil bién : 

Ik houde, ik raakze maar het is de Moorman bleiken, 

Indien ik met de handt het hart niet kan bereiken. 

Kat. De minnevlam, mijn Heer, die ghy betoont, fchijnt vrcemdt 
An haar, die nu alleen de eerfte vonk verneemt ; 
En is uw hart dus in een ooghenblik an 't blaaken, 
Die hitte weet het mijn zo vaerdigh niet te raaken. 
Maar mooghelijk, nu ik ze weet, zal licht daar in 
De Tijdt bereiden plaats tót een'ghe wedermin. 
Erken intuffchen, dat ghy onrecht hebt te klaaghcn , 
Dar op uw brandt ik eer gheen acht en heb gheflaghen. 
Die my was onbekendt. Moem. Dit wijte ik 't ongheluk , 
Dat my fteedts heeft verzelt met teghenfpoedt en druk ; 
Sint ik, 't is nu een jaar, de Duitfche krijgh liet vaaren , 
Van die tijdt af al, heb ik om u deur ghaan waarcn , 
En u in hóf en kerk, en waar men Joffers ziet , 
Ghezocht, en vaak vereert met meenigh avondtliedt , 
En nooit, dan nu alleen, gheleeghenhcidt ghevonden , 
Om eenmaal u de brandt mijns harten te verkonden. 

Xatr. Ghy zijt in Duitflandt dan, en in den krijgh gheweeft ? 

Moem. Daar wierd ik lang, ghelijk een donderflagh, ghevreeft. 

LeJ^, Wat maakt hy haar al wijs ? Jlaem. En nimmer wierd daar zeghe 
In veldtflagh van belang by 't Zweedfche heir verkreeghen , 

Daar 
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BLYSPEL. y 

Daar dees ontzichbre handt, en dit manhaft ghewecr 

Niet teghenwoordigh was, en deel had an de eer. 

Ja de Koeranten zelf beghóften op het lefte 

My. . . Lekk, Roemer by de moaw trekkende , 

Ghy verzint u, Heer, en praat ghanfch buiten weften. 
J?<7(?.Zwijgh. Lek'k Zegh,ghy revelt,óf ../f^^.Hou fmoel,eer ik 't u leer. 
Lek. Ghy waart te Leuven, óf dc Drommel haal my. Heer > 

En quamt op ghifteren heel laat in 's Ghraavenhaaghe. 
B.oem. Tegen Lekker. 

Rabauwt zwijgh ftil, óf 't zal hier euvel met u daaghen. 

Teghen Katryn. 

Ik heb ghelijk ik zegh, veel roems daar ingheleidt , 
En mooghelijk wordt zy met recht hier ook verbreidt. 

Kat, Wie heeft u van zo braaf een oeffening ghetooghen ? 

Koem. Het lódderlijk ghelonk van uw betov'rend' ooghen , 
't Welk ik de eerfte maal voorleeden herflt vernam , 
Als ik hier in den Haagh my wat verluchten quam. 
Sint ghink mijn hart zigh heel in uwen dienft verpachten , 
Ontfloegh zich al de laft der voorighe ghedachtcn : 
*t Verwinnen in *t ghevecht, 't beveelen in het Heir , 
\ Bcleidt van meenigh tóght, 't verheffen van mijn eer , 
't Invallen op een tróp langs necrghevelde lijken , 
't Moeft al in deze borft voor uwe fchoonheydt wijken. 

Jfah. tegen Karrijn zafjens. 

Mevrouw, Heer Henrik naart, zijt op uw hoed'. Kat. Mijn Heer , 

Met uw verlóf, wy gaan, en hooren namaals meer i 

Vaar wel. Roem. Hoe, zal zo haaft my al mijn luk verlaaten ? 

Kat. De tijdt ftaat ons niet toe, hier langer te ftaan praaten : 
En, fchoon ik zoetigheidt vind. Heer, in uw ghefprek , 
Zy wil voor deze maal, dat ik tcrftondt vertrek. 

Roem. Gheef onderwijl verlóf an mijn verliefde zinnen , 
*t Anminnigh fchoon, dat in u woont, te mooghen minnen. 

Kat. Die minnen wil, en weet, hoe dat hy minnen moet , 
Eifcht nimmermeer verlóf? dan van zijns zelfs ghemoedt. 

A 5 DEK- 



DE LOOCHENAAR. 



DERDE TOONEEL. 

Roemer i Lekker, 

Roem. T Tólgh, Lekker. 

Lekk. V 't Hoeft niet, Heer, want,wat men kan bekomen, 

Heb ik reets uit de mondt van den Lakey vernomen , 
Zijn vrouw was, na hy zey, de fchoonftc van de twee , 
Zy woont hier an den Berg, en is ghenaamt Aftrec. 

Roem. Wat Berg ? Lek, De Vyverberg,daar d'and're huift beneeven , 
Die hy nóchtans niet wift haar rechte naam te ghceven : 
Dóch zoghy ook daar toe, mijn Heer, nieuwsghierigh zijt , 
Ontflaa u van die zórg, en laatze an mijn vHjt. 

Roem. Neen, ftaak die moeite : zy, die met my heeft ghefproken , 
Die door haar tovertaal my heeft de ziel ontftoken 
Met heete minnebrandt, is wiflelijk Aftree : 
Haar fchoont bevcftight, en mijn hart ghetuight het meé. 

Lek, Zo mijn ghevoelen moght het uwe wederftreeven , 
Ik zou der andere de prijs van fchoonheidt gheeven. 

Roem. Wie ? haar, die al die tijdt was ftom, ghelijk een fteen , 
En niet een woordt en braght te pas in onze reen. 

Lek. O als een vrouw de ghaaf heeft van te konnen zwijghen , 
Bezit zy deughden, die 'tghemeen te boven ftijghen : 
Zy is een konftjuweel, dat naauw ghevonden wordt , 
Ja noemze een wonderwerk, ghy fchiet nóch al te kort , 
In deze Eeuw, waar in de kaekelighe wijven 
Door yd'le klapperny, en haftebaftend kijven 
Verwekken zulken rook in huis vaak voor de man , 
Dat hy 't moet ruimen, en 't daar niet meer harden kan. 
Ik heb in deze ftaatgheen keur noch van beminden , 
En voel ik prikkeling, ik neem ze, die ik vinde ; 
Een zwijghfter heeft nóchtans natuurelijk by my 
Zoo veel voor uit, en in mijn hart zo veel waerdy , 
Dar, fchoon al was haar vel verflenft, en heel verfleeten , 

Haar 
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B L Y S P E L. 7' 

Haar hoofdt vol rimpelen , en van de mót verbeeten , 
Haar kaaken, als de Nijdt , haar mondt, gelijk een fchoê , 
Ik wees haar in mijn zin des fchoonheidts vonnis toe. 
Des houd ik 't voor ghcwis , en 't kan niet anders weezen , 
De naam Allrce behoort an niemaijdt , als an deze , 
Een andere an uw Lief: zy, die zich van 't ghefprek 
Onthield, was. Heer, de fchoonfte , óft houd my voor een ghek. 
Hoem. 'k Gheloof u , zonder eedt en alle die bravaden ; 
Maar zie de waerdfte van mijn oude kameraaden , 
Zy fchijnen in ghelaat , verbaaft , en ghanfch ontzet, 

VIERDE TOONEEL. 
Roemer i Henriky Belhardt y Lekkér. 

Eelh. Teghen Henrik. 

HOe ! in de ghroente zang , verzelt met een banket ? 
Teghen Eelhardr. Banket met zang. 
Eelh. Teghen Henrik. En ghift'ren laat ? 

Henr. Teghen Eelhardr. Omtrent ten achten. 

Belh. Teghen Henrik. Schoon? 
Henr, Teghen Eelhardr. Heerlijk. 
Eelk Teghen Henrik." Envanwie? 
Henr. Teghen Eelhardr. IS *t , daar ik na trachtc,. 

Dat wift ik ghaern. 
Roem. Haar beiden ghroetende. Mijn vreughdt , dat ik u wedcrom 

In welftandt zie , is ghroot. Henr. Mijn Heer , zijt wellekom. 
Roem. 'k Ben licht wat onbeleeft ghevallen in uw reden. 
Dóch, Tchrijf het toe der drift van mijn gheneeghenhedeii. 
En 't verghenoeghen , dat ik fchiep in u te zien. 
Eelh, By Vrienden , Heer , als wy , magh alle ding ghefchién. 
Roem. Maar waar van was 't ghefprek ? Hen.Vzn zek re ^hecftigheden. 
Roem. Van vryery ? Hen.'t Kon zijn. Roem. Ik bid,vervólgh uw reden,. 
En ly beleefdelijk , dat mijn nieuwsghierigh hart 
Van deze vreemdigheidt ghenieten magh haar part. 

Henr* Mesi 



t DE LOOCHENAAR. 

H£nr. Men heeft (zo ghaat de fpraak) onthaalt met zang,en fpeelen 

Een zekVe Joffer. Roem. In de ghroente? Henr. In priëelen. 
Koem. De koele lommer vaak ontfteekt de minneghloedt. 
£clh. 't Ghcbeurt. Roem. En ghifteren by avondt. Hetir. Als het doet. 
noem. By donker zal de vlam op 't allerhelderft ghlooren : 

Het was de rechte tijdt , en wel van pas ghekooren. 

D e Joffer , is zy fchoon ? Henr. Daar word zy voor ghefchat 

Byna van yder een. Eoem. En 't zingen, hoe ghing dat ? 
Hen. Zeer trefiijk. Roem. En miflchien verzelfchapt met banketten? 
Hen.Ucn zeidt zo.if^^^.Heerlijk he? Hen.En wel gefchikt in 't zetten. 
Roem. En u is onbewuft, van wie dit ghanfche werk 

Is angherecht? Hef^r.Ghyhcht> Roem. Ik lach , om dat ik merk, 

Dat ghy verwondert zyt, in 't gheen ik heb bedreeven. 
Hen. Hoe ghy? Roe.]2i ik. Hen.Hcht ghy uw reets tot min begheeven? 
Roem. 'k Waar anders maar een lomp, een loer, een houten klik : 

Hoe Heer, *t is reets een maandt, en langer wel, dat ik 

Ben weder t'huis ghewceft; dóch om by zondre reden 

Zo zietmen over dagh my zelden ftraat betreeden : 

De nacht ik onbekend heb in verzoek befteedt 

Van d'een en d'aar : zo dat .... 
Lek. ^.afjens teghe« Roemer. Ghy mift Heer, en ghy weet 

Niet wat ghy zeght. 

Roem. tegen Lekker. Houw fmoel, en ZO ghy 

LeJ^. aneenkanr. 'k Brul van tooren , 

Om dat ik zwijghen moet , en niet als lieghen hooren. 

Melh. tegben Henrik. 

Ziet hoe ghelukkig dat van zelfs, te dezer flondt , 
Uw medevrijer u komt loopen in den mondt. 

Roem. weder by haar komende. 

Ik wil u, Heeren, als mijn waerde metghezellen , 
Het ghanfch beloop der zaak van ftuk tot ftuk vertellen. 
Van dry Karóffen, die 't by tijdts was anghezeidt. 
Dat ons ter plaatfe, daar *t banket vaft wierd bereidt, 
Heen fleepen zouden, was de een verzien met fluiten 

En 
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En bas en veclen , en de andere met luiten 

En puik van ftcmmen : wier zoetvleycnde gheneught 

Het allcrdroctltc hart zou prikkelen tót vreughdt. 

Dc derde was dc ghrootftc , en voerde mijn Beminde , 

My , en dry JotVcrs , en nóch zo veel van mijn Vrinden. 

Dees reedt vooruit , en wicrdt , terwijl de paerden traagh 

De raden door het zandt doen wentelen , gheftaagh , 

Nu onderu eegh beghroct van fluit , van bas en veelen , 

En dan weer toeghcjuicht van luiten en van keelen : 

Tot dat wy eindelijk ter plek gheraakten , daar 

't Befchooren was , den nacht , die reets viel , met elkaar 

In volle vrolijkheide , en weelde te verflyten. 

Hier wierdt in een prieel , omheiningt met tapytcn , 

Die de Namur van loof en Zomerghroente vlecht , 

Op onze ankomft , ftraks dc tafel angherecht , 

En met veel keur van drank en fpyzen overladen , 

Daar wy terftondt met luft onz' honger an verzaaden , 

Terwijl de lucht dreunt beurt om beurt van fpel en zank , 

En 't naaft gheboomt , en veldt weêrghalmen op dien klank. 

Het maal ghedaan , ontfleekt men Vuurwerk , dat by donker 

Met zulk een fchittering van vlammen, en ghcflonkcr 

'c Rondtomgheleeghen landt verlichte , dat het ichccn 

Of al het Hemcllbh vuur van boven quam beneén. 

Hier op tót tijdtverdrijf verkoos men voort te danlTen , 

Tót ons het Zonnelicht vcrrafte met zijn ghlanAcn , 

Welk had het my ontzien, óft onze wenfch volbraght, 

*t Had deze nacht gherekt tót een Alkmenaas nacht ; 

Maar zijnde niet ghezindt , te vólghen ons bcghceren , 

Braght ons vermaak ten einde , en deed elk t'huiswaarts kecrcn. 

Henr. Dit wondcrftuk vertelt ghy , Heer , bevallighlijk , 
De Haagh , zo preutfch als 't is , zagh weinigh dierghelijk. 

Roem. 't Was zo wat heen ; maar 't moeft mijn ghaften dus ghcvallen, 
't Had aars gheweeft , waar ik niet fchielijk overvallen ; 
Want zy die'op mijn ziel voert oppcrhcerfchappy , 
^ ^ B 
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My niet meer tijdts en ghaf , dan van een uur , twc , dry. 
Zeik De órde is efcer fchoon , het tocftel boven maaten. 
Boem. 't Was, na de kortigheidt der tijdt ons toe wouw laaten. 
Henr. Vaar wel, ik moet nu voort, tót op een ander tijdt. 
noem. Ik blijf uw dienaar, ff*/^. Wy de uwe. 
Henr. teghen-Eelhardt in 't weghghaan. Ik barft van fpijt , 

En jaloezy. 

Belh. te-hen Henrik. Ghy quelt u etter zonder reden ; 
De tekens fcheelen veel van dees vermaaklijkhcden , 
En die , waar op uw Lief te ghaft zoud zijn gheweeft. 

Hen. teghen Eelh. De plaats ftemt overeen, en 't uur, en dat 's het mceft. 

V Y F D E T O O N E E r. 

Roemer y Lekker. 

Lek. r TEcr , kan ik zonder fchroom u nu te fpreeken krvghcn e 

JLoernXlXlk ftcl het in uw keur te fpreeken , óft te zwyghen. 
Maar , als 'er icmandt is , zo fpecl de bók niet weer. 

Lek. Te rev len , als ghy fpreckt , ghebeurt u dat wel meer. 

Roem. Waar revelde ik ? zegh op. Lek. Zo noem ik, moer ghy wceten, 
Het gheen ik , waar 't ghy niet mijn Heer , zou lieghen hecten : 
'k Spreek met eerbiedi'gheidt.7?ö^.Wel bloedt. Z^.Dat word ik quijt, 
Als ik u zwetfcn hoor van maakijdt en van ftrijdt , 
Ghy kont ghanfch buiten noodt den oorelógh hantecren, 
En kórt- en fchaaloos met de |ofters banketteercn. 
Maar waarom over 't jaar uw wederkomft verdicht ? 

Roem. Mijn praat heeft beter val,' mijn brandt ghceft meerder licht. 

Lek. Waar mee brengt tóch de krijgh uw minnevlam te vooren ? 

Roem. Onnoof 'Ic ftreeken om de Joffers te bekoorcn ! 
Wanneer men dus begint : 'k Wy an uw fchoonichcidt 
Een nicuwghekomen hart van d'Univerfiteit ^ 
Indien ghy hebt van doen de Wetten en Rubriken , 
Ik kan het Codex heel , met al de Aüthcntiken , 

Het 
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Het oudt en nieuw Digeft , daar by 't Infórtiat , , 
Wat Baldus daar van zeght , Accurs , en Alciat. 
Wat zal zulk een verhaal ons by haar achtbaar maakcn 
Wat zal men licht daar door ten harten ingheraakcn i 
Een Paragraphcnman is een belachlijk knecht ! 
Maar 't heeft een and'ren zwierte fprceken van ghevecht 
Dat ahanfch gheheim beftaat Hechts in een weinigh kralien , 
Tc hcf^hen aartighlijk, te vloeken wel te pafle, 
Tc briaken woordt op woordt , dat fchrik en andacht baart , 
Te zwetlen van Lambooy , Bannier , en Jan de Wacrdt , 
Te noemen Slóten , wier uitheemrche, en woeftc naamen , 
Hoe meer zv quetfen t oor , hoe zy ze mooyer raamen , 
Te hebben in de mondt , Loopghratten , Stórrcmkat , 
Borrtweermg , Halvemaan , en nad'ruig tot de Stadt , 
Hol over ból ; daar 's niets ter werreldt an gheleeghen , 
Zv ftaan verwondert , en zijn ftraks tót ons ghenecghcn : 
En zulk een, onder ghunft van dusk een handtghcbaar, 
Ghaat voor doorluchtigh , en verkrijght ghelool by haar. 
Lek Ghy maakt ze wel wat wijs , die u ghchoor ghaan gheeven. 

Maar deze kan 't verloop haaft wecten van uw leeven. ^ 
Roem. Dan fta 'k al diep ni 't hart , en zet haar hcht ter neer , 
Daar door zal nooit mv ramp ontipruiten , maar veel eer , 
Zo iemandts bvzijn ons ooit onghcmak komt brouwen , 
Zal onderling vcrftandt ik met haar konnen houwen. 
Zie Lekker , dat 's de Min ghehandelt met verftandt 
Lek. Om met te jókken , Heer , 'k val maghtigh door de mandt. 
Maar nu eens van 't Banket. Urgande ott Meluhne 
Koft zich nooit, op een fprong , zo heerehjk doen dienen ; 
Puf al haar Tovery , ghy wint op ver uc kans , 
Ghy zoud een Feniks zijn in 't dichten van Romans. 
Mits 2hy den Oorlógh , en 't Banket dus hebt in handen , 
Zou met der vaerdt uw vólk vermecft'ren alle landen , 
En 't zou voor uw verftandt zijn weinigh arrebeidt 
Doorghaans te toonen druk doormengt met vrolijkheidt. 
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Die hooghe dichtfels u zeer aartiglijk anvallen. 

JRoem. My luft, die fnakkers van wat nieuws zo doodt te kallen. 
En als ik 'er een vindt, die zich inbeelden derft , 
Dat, wat hy zegghen wil, verwondering verwerft: ; 
Zo doe ik hem terftondt zo vreemde dingen hoorcn , 
Dat hy ftaat, als een beeldt, en ghaapt met neus en ooren. 
Indien ghy wift, wat vreughdt ik fchcppc. Lekker, als 
Die fnocvers haar ghefnork wecrhaalcn in haar hals .... 

Lek. Ik fchatze ghrootghenoegh ; maar eindlijk deze treeken 
U zouden, eêr ghy 't ghift, eens zuur op konncn breeken. 

Koem. Daar teghen dagh en raad : maar dit verghecfs ghefnap 
Bevordert, na mijn Lief, mijn ghang niet eencn ftap. 
Kom vólligh my, en laat ons weder t'haarwaarts keeren , 
'k Zal u een and're wijs wel haaft van leeven leeren. 

T W E D E HANDELING. 

EERSTE TOONEEL. 
Dierijk, Katrijn, Ifahelle. 

Kat, TT K t^'ijffel niet, of zijn waerdy is overghroot , 

I Dewijl hy is uw zoon ; maar hem ten bedtghenoot 
A T'anvaerden, door uw lóf alleen daar toe bcleczen > 
Toont ghroote ghraaghte om ghchouwelijkt te wcczen. 
Dat meer is, zijn verzoek en minnepHcht t'ontfaan j 
En hem, als vryer, in ons huis te woordt te ftaan , 
Zo 't beurde, dat uw wenfch haar doel niet quam te raakcn , 
Zou my ten fpót en praat van al de Werreldt maaken. 
Des fchaf my middel, Heer, v^aar door ik hem anfchouw, 
Bevrijdt voor afterklap, en fchandigh naberouw. 

Dier. Uw woorden zijn ghcghrondt. Katrijn, op recht en reden ^ 
Dies zal ik al mijn vlijt tót uw vernoegh bcfteeden ; 
Te meer, wijl 't ons nu paft te vólghen uw gheboón. 
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Ik zal dan binnen *t uur hier weer zijn met mijn zoon , 
En hem zo lange voor uw venfter ftal doen houwen , 
Dat ghy van tóp tót teen hem maklijk zult befchouwen > 
En zien, wie ik u tót ghemaal heb toegheleidt , 
En hoe 't al waar is, wat ik van hem heb ghezeidt. 
Hy is van 't Hooghefchool eerft ghiftren t*huis ghekomen , 
Maar ruikt 'er ghanfch niet na : ja 'k durf wel zonder fchroomcn 
U zegghen, wat Schoolier hy ook magh zijn, dat ghy 
'Er niet veel vind ten hoof, die braaver zyn, als hy. 
Dóch zelfs als ghy hem ziet, zult ghy hem daar voor houwen. 
Mits hy mijn cenighft is, zoek ik hem uyt te trouwen , 
En wenfch hem boven al te zien in uw phebiedt. 
Kat. Ghy eert my hooghlijks, door het bodt, dat my ghefchiedt. 
'k Zal u verwachten. Heer, met onverduldigheden , 
En min reets door 't betrouw, dat ik heb op uw reden. 

T WEDE TOONEEL. 

Katrijn j Jfahelle. 

Ifib. FA Us zult ghy hem dan zien, en buiten fchandt en fchaa. 
Kat, jLJ Maar óf ik hem dus zie, wat komt my dat te ftaa ^ 
't Ghezicht vertoont ons wel het uiterlijk, de leden 
Maar niet het innerlijk, de zeden en de reden : 
En fchoon in minnckeur het wel de voortóght houdt , 
Veel hangt hy an 't gheluk, die ghanfch daar op vertrouwt. 
Wie leeven wil in ruft, het oogh niet moet mishaaghen , 
Men magh het wel voldoen , maar alles niet opdraaghen , 
Zijn weighering en niet zijn toeftandt neemen aan > 
Maar onze liefde doen op vafter voeten ghaan. 
Dc Houwlijks knoop, die, eens gheleidt>niet is t'ontbinden , 
Zal, zo m'er niet op paft, zeer dikwijls famenbindcn , 
Twe teghenftrijdighe, het hcete met het koudt , 
Het bitter met het zoet, het jonge met het oudt. 
Dies woude ik, cér ik my hier in gha dieper fteckcn , 

B 7 Hem 
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Hem kennen tót in 't hart. Jfab, Wel laat hem u eens fpreeken. 
Kat Maar zo Heer Henrik dan verneemt dit nieuw ghevry , 

Verkeert zijn minnebrandt in brandt van jaloezy. 
jU. Wat raakt u Hennk, als ghy Roemer komt te trouwen. 
Kat. \ Is my om 't even met, óf ik hem miffe of houwe , 
Want ons beloofde trouw, tót blulTching onzer vlam, 
Zou worden uitghevoert, zo maar zijn Vader q^f"^- 
Twe laaren heeft hy rcets de Bruilóft dus doen hangen , 
Dan s het krankheidt, dan zim 't zaaken van belangeri 
Dan is de wegh met ghoedt door ftórm oft reghenvlaagh , 
In 't eind de ghoede Man komt nimmer in den Haagh. 
ïk fluit hier uit, dat hy niets op hem kan verwerven , 
En 'k heb gheen hoofat , om van ftandtvaft.gheidt te fterven. 
Elk ooahenblik bcfnoeyt het loof der Maaghdebloem , 
En me? de jaaren ghaat zy quijt haar glans en roem. 
jfak Zo zoudt ghy Henrik om een ander laatenvaaren.. , 
iat. Ik fchoot hem op, als maar mijn hart verzekert waare , 
Dat het in plaats van hem een minnaar na mijn zin 
Bekoort hadt, welkers vafte, en yverende min 
Verdrietish van dus lang te hoopen en te loopen , 
Door d H^ kort ons moght te zamen knoopen. 

Maar, zonder dat, ik van gheen and're Vryers weet , 
Want Henrik onderwijl is meêr, als met een beet , 
Zijn Vader, hoe hy toeft, nóch eyndelijk kan komen. 
jrab. Op dat ghy , zonder voor zijn jaloezy te fchroomen , 
Mooght Roemer fprceken na uw wil en welgheval , 
Heb ik een vondt bedacht, die u wel haaghen zal. 
Aftree is uW vriendin, en vry van vryeryen , 
Hoeft niet beducht te zijn voor vryers jaloezyen , 
Zy fchrijve an Roemer, dat hy an haar venfter ftil 
Verfchijne, als 't denker is, dat zy hem fpreeken wil. 
Hv, jonff en luchtigh, zal met blijven in ghcbreke , 
Maar paffen op, daar ghy hem dan zult konnen fpreeken , 
Vermc mt met haaren naam, bevrijdt voor kack lery , 
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Voor Roemers afterdacht, en Henriks jaloezy. 
Kat. Die vondt is ghoedc : Aftree zal, om my te gherijven , 

Zeer lichtelijk een woordt vyf, zes, an Roemer fchrijven , 

En ik boet dus mijn luft. I/ab. Maar, zo my duiikr, is hy 't , 

Die flus u onderhiel in 't bofch zo langen tijdt. 
Kat. Ach Ifabel • waar hy zo braaf van lyf en leden , 

Hoe licht zou hy de fchoen uit Henriks voeten treden. 
Ifab. Spreek zaft, Mevrouw, hy komt. Kat. In ongheleeghenheydt. 

Gha by Aftrec, en doe, ghelijk het is ghezeidt. 

DERDE TOON E EL. 

Katrijn^ Henrik. 

Hen. J7^ Atrijn i ach ! ach ! Katrijn \ ontrouwe, onftandtvafte t 
Kat. J\. Zoud hy wel blind'ling na dit nieuwe Houwlijk taften ? 

Wat fchort u, Henrik ? wel, wat baart u dit verdriet ? 
Henr. Wat fchort u, Henrik, hc ? rampzaal'ghe, weet ghy 't niet ? 

Vraagh het uw hart, dat zal ghenoegh u overreden. 
Kat. Ik bid u, fpreek wat zaft ; mijn Vader komt beneden. 
Henr. Uw Vader komt beneên ! trouwlooze en valfche pry , 

Ghy hebt gheen Vader, na het fchynt, dan flechts by my. 

Uit fpeelen vaarcn, 's nachts, a:^/. Wel, 's nachts,uit fpeelen vaa^én^ 

Hoe zal 't hier lukken ? Henr. En dat onder zang en fnaaren. \ 
Kdt.^n dan? Hen.Hoc zonder fchaamtJAT^^Wat fchaamte,en waarom? 
Henr. Hoort ghy die woorden, en wordt ghy van fchaamt niet ftom ? 
Kat. Stom worden, en door haar; wat hebben zy voor krachten ? 
Henr.- Ghy hoortze dan, en durft het ov*righ nóch verwachten ? 

Hcett dan de fchaamt, eerlooze, op u gheen vat, ten zy 

Ik'talondck? Kat. Wat al? Henr. Uw nieuwe vrijery. 
Kat. Ik ben een vod zo *k iets kan vatten uit uw reden. 
Henr. Als ik 't u zegh, dan is 't mijn Vader komt beneden : 
'• Dan weet gy 'er wel af; de trek is fraay bedacht : 

Maar om met uwen lanft te danfl'en al den nacht 

Kdt. Wel Henrik, wordt ghy zót ? Henr. Ik hoorden 't wel te weezen» 

Nu 
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Nu ik u kennen leer wat beter, dan voor dezen. 
Wanneer ghy in ghedans, en vrolijk handtghebaar 
Den ghanlchcn nacht verdijt, ( ik fpreck van ghifl'ren maar ) 
Dan is het niet, fpreek zafr, mijn Vader komt beneden. 

Kat. Hoe heb ik 't, fcheert ghy my, óft zyt ghy buiten reden , 
Of droomt ghy ? Hen. Neen , ghy droomde niet, al was het nacht ; 
Kies op een ander tijdt een baas, wat meer bedacht , 
Hy ghing my zelf de zaak van ftuk tót ftuk ontvouwen. 

A'rf.Wicf/fi'.Rocmcr.^:j.Rocmer?/^Ja;hoeflccht kan zv haar houwen. 

Kat. Indien ik hem ooit zagh, oft ooit iets heb ghedaan 

Hen. Zagh ik daar effen niet zijn Vader van u ghaan ; 

Zwijgh ftil , ondankb'rc, zwijgh : ghy zakt van quaadt in quaadcr : 
's Nachts braftghy met deZoon,'s daaghs praat ghy met deVader. 

Kat. Zijn Vader is van oudts een ghroot vriendr van de mijn'. 

Hen. Hoe na moght dat de ftóf van uwe reden zijn : 
Ghy voelt u overftemt, en durft het nóch verzaakcn ? 
Wat is er meer van doen, om u ghanfch ftom te maaken. 

Kat. Zo 'k weet, hoe dat zijn Zoon van weczen is Hen. De nacht 

Was dicht met nevelen bezet, toen ghy hem zaght ; 
Hy heeft u ghift'ren met met dry karrólTen tTpeelcn 
Ghereén, waar van de twe, de derde met haar queelen 
Gheleiden overwegh : nócht onder fpel en zank 
In 't koele gh roen onthaalt met keur van fpijs en drank : 
En als zijn vuurwerk al 't gheboomt rondtom verlichte , 
En hebt ghy hem niet eens ghekeeken in 't ghczichte : 
Ghy hebt ook met hem niet ghedanft den ganfchen nacht , 
Nócht hem ghezien, toen ghy wierdt weder t'huis gebraght. 
Is dit ghenoegh, laat fchaamt eens iet op u vermoghen. 

Kat. 'k Zal my niet fchaamen, om 't vertellen van een looghen. 

Hen. Hoe ? ben ik dan een nar, óft zót, óft nesk van gheell i 

Kat. Daar 's iemandt, die een pots u fchuldigh is gheweeft ; 

Ghcloof my,Hcnrik.//f«.Ncen,vergheefs zoekt ghy verfchooning. 
Ik weet uw flim bcjagh, en gheef het zijn belooning ; 
Lief ghy uw Roemer, en \m Henrik in ziju ruft , 

En 
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En bliifch uw min tót my, de mijne is al gheblufcht. 
Kat, Heer Henrik, nóch een woordt. Hen, Uw Vader komt beneden. 
Kat. Hy komt nócht hoort ons niet : kom, hoor maar na mijn reden ; 

*k Heb tijdts ghenocgh om u te helpen uit den dut. 
Hen. Al uw ghefmcek is windt, en al uw praat onnut , 

Ten zy ghy my terftondt uw handt op trouw wilt gheeven , 

En tót vcrzegheling dry kusjes daar beneven. 
Kat. Om my t ontfchuldighcn, u uit uw misverftandt 

Te helpen, eifcht ghy, wat ? Hen. Dry kusjes, en uw handt 

Op trouw. Kat. Maar Heer ? Hen. Befluit,en niet veel teghenreden. 
Kat. Ik heb niet tijdts ghenoegh j mijn Vader komt beneden. 

VIERDE TOONEEL. 

Henrik alleen. 

GHa lach vry om mijn onghelukken , 
Nu dat ik u verlies : 
Breek vry mijn kluifterboey an ftukken , 

Waar door ik 't vluchten kies ; 
Maak, dat mijn heete vlammen in 

Den ban gheraaken : 
Maak, dat mijn hart in plaats van min 

In ghramfchap blaake. 
Ik ren, ik vliegh, en zal my wreeken 

Van u, op die ghy mint , 
Oft hy zal my de borft doorfteeken , 

Eer hy u van my wint. 
Daar is hy, die zijn vader dy 

Ten toon komt ftellen , 
En my met bittre jaloezy 

Het hart beknellen. 
De oude vriendfchap plaats ghaat maakcn 

Voor nieuwe haatlijkheidt , 
En dit ghezicht mijn bloedt doet blaaken 
In feller ghrimmigheidt. 

C Dóch 
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Dóch hoe ik ook van toorn, en fpijt , 

En haat magh branden , 
't Is hier, en nu, nócht plaats, nócht tijdt 

Hem an te randen. 

VYFDE TOONEEL. 

Dierijk y Roemer , Lekker, 
^ Ta, Roemer, hier wat ftil, dus ftadigh an te ghaan , 



Braght my wel buiten aam, óf licht een ziekten aan. 
Hoe fchoon is dit ghebouw van ftandt, van zwier, en órde ? 
Roe. De Haagh, dus doende, zal in 't kort wat wonders worden : 

't Is hier, fmts mijn verblijf te Leuven, heel verkeert. 
Die. De ghrootsheidt van den Haagh, van dagh tót dagh, vermeert 
In tal van huizen, en voortreffelijke wooningen , 
Die niet te wraaken zijn voor Vórften, en voor Koningen i 
Maar hoor wat aars. Ghy weet, hoe veel ik van u houw. 
Roe. 'k Waerdeer dat hoogher, als het licht dat ik anfchouw. 
Die. En wijl dat ghy alleen zijt uit mijn bedt ghefprooten , 
En nu, den oorlógh te hanteeren, hebt beflooten. 
Daar d'eer, en 't jeughdigh bloedt u prikk'len zal, om in 
Ghevaar uw leven vaak te ftellen ; ben 'k van zin , 
Dat ghy, aleer ghy hebt een been, óft arm verboren , 
Een vrouw neemt, en ik heb 'er u een uitghekoorcn , 
Schoon, eerelijk, en rijk. Roe. Ach • voor een ghoede keur , 
Ghaat ghy 'er, in mijn zin, al wat te ras mee deur. 
Die. Ik ken Katrijn te wel, z'is vroedt, en zo ervaaren , 
Als iemandt in den Haagh, van haaren doent' en jaaren : 
Haar Vader is mijn vriendt, en 't Houwlijk is al klaar. 
Roem. Ik fchrik, van dat ghy 't zeght. Mijn jonkheidt met zo zwaar 

Een pak te quellen, ach i Dier. Doe, 't gheen ik u beveele. 
Roem, 'k Zie hier gheen uitkomft, zo ik hem gheen trek en fpeele. 
Hoe ! nu in het ghevecht dees arm, en dit ghewecr 
Door heldendaaden moet behaalen roem en eer. . . , 
Die. Eer dat het oorlógh u ontriikke 't lieve leven , 

Be- 
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Begheer ik, dat ghy my uit u een neef zult gheeven , 

Die my ten fteun verftrekke in mijnen ouderdom > 

En boete my 't verlies van uwe doodt : kort om 

Ik wil 't zo hebben. Roem. Zijt ghy dan ommededooghlijk. 

Z)/Vr.Doe 't gheen,dat ik u zegh.iï<?m.Maar zo 't my is onmooghlijk? 

Bier. Ommooghlijk? en hoe dat ? Roem. 'k Val voor uw voeten neer. 
En bid verghitFenis ; ik ben .... Dier.WeX wat ? Roem. Ach Heer ! 

D/.Gha voort. Ro.Tq Leuven. D/.Rijs,fpreek uit,en wik niet vree zen. 

Roem. Ik ben dan al ghetrouwt, wijl het ghezeidt moet weezen. 

Die. Zo zonder mijn verlóf. Roem. Men heeft daar toe met kracht , 
En overdwaalfch gheweldt, ons alle bey ghebraght , 
Door 't vreemdfte voorval dat u immer quam ten ooren ; 
Ach Vader, zo ghy 't wift. Dier. Wel, laat my alles hooren , 
Verzwijgh my niets 'er af Roem. Zy is van edel bloedt , 
En trefïelijken huize, en wat belangt haar ghoedt , 
Zo het. zo ghroot niet is, als Vader wel zou willen 

Die. Dat heeft het nu al wegh, daar helpt nu gheen bedillen ; 

Hoe is haar naam ? Roe. Orfize. Die. Haars Vaders ? i?^?^.Appriaam. 

Die. 'k Heb nimmermeer ghehoort van d'een óft d'and re naam. 
Maar ghaat ghy voort. Roe. Zo haaft ik daar was anghekomen , 
Wierdt zy te mywaarts, en ik t'haarwaarts inghenomen 
Met zulk een liefd', dat ik in 't kort het zo ver braght , 
Dat wy een ghroot deel vaak verpraaten van den nacht. 
Eens op een avondt, als haar Vader was ten eeten , 
Het was den tweden Maert, zo 't my niet is vergheeten , 
Doet zy my boven op haar kamer komen, daar 
Wy lachten, jókten, en liefkoofden met elkaar , 
Tót dat haar Vader weer van 't ghaftmaal t'huis ghekomen 
Klópte an de kamerdeur : wy fchrikken, en wy fchroomcn 
Te openen ; dóch zy vindt in der yl ontzet , 
En fchuilt my after de ghordijnen van haar bedt , 
En doet toen op, en valt met minnelijke, trekken 
Van ftonden an,om haar verfteldtheidt te bedekken , 
Haar vader om den hals, die na een klecne praat 

C i Haar 
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Haar wenfcht een ghoeden nacht, en ook na bedt toe ghaat. 
Maar, met dat hy zijn voet komt in de deur te zetten , 
Slaat juift mijn uurwerk, 't welk hem voort te ghaan beletten , 
En vraaghen dcc, van waar en wie dat uurwerk quam ? 
't Is mv ghezonden, zey zy, van Neef Abraham , 
Om 't hier omtrent te doen verftellcn, en verfchoonen , 
Alzo 'er in zijn buurt gheen uurwerkmaakers woonen : 
\ Slaat drymaal in een uur. Kom, zeide hy, ghecf het my , 
Het paft veel beter, dat ik zulks befchik, als ghy. 
Toen haalt zy 't, en ik gheeft maar (ach ! ) al wil 't ons letten : 
De haan van mijn piftool verwart zich met de ketten , 
Die haalt hem over, hy fpringt af, 't piftool gheeft vuur : 
Oordeel van onze fchrik in dusk een avondtuur. 
Zy ftort ten aarde neer, my trillen al de leden , 
Haar Vader vlieght eenfloeghs de deur uyt na beneden , 
Schreeuwt niet dan moordt en brandt: Ik fpring terwijl van 't bedt. 
En heb my teghen al *t ghezin te weer ghezet. 
De doodt voor ooghen ziende, en vechtende ghedwongen , 
Was ik door 't midden fchier van al den hoop ghedrongen , 
Wanneer een nieuwe ramp my t'eenemaal vermant ; 
Mijn zwaerdt fpringt door een flagh an ftukken in mijn handt. 
Ontwapent deins ik in de kamer, als Orfize 
Ghekomen tót haar zelf, om my niet te verliezen , 
Haar flagh neemt waar, en fluit kort after my de deur , 
Eer dat 'er iemandt vólght. Straks ftap'len wy daar veur , 
Tót nieuw befcherm, om ons voor overlaft te vryen , 
Stoel, tafel, koffer, bank, ja zelfs de fchilderyen j 
En meenen wonder veel te hebben opghedaan , 
Nu zy vertoeven, en gheparft zyn af te ftaan. 
Maar wijl dat elk hier in nóch dapper rept zijn handen > 
Zo breektmen uit de naafte kamer door de wanden. 
Toen moft ik, overheert, het ftellen, zo ik koft. 

Hier ziet haar Katryn nit haar venfter , en Aftree 
met Ifabelle iieo baar van ghdijkcB uit bet haare. 
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Die. Dat is zo veel ghezeidt, als dat gh'haar trouwen moft. 

Jioem. Haar vólk had my des nachts by haar alleen ghevonden , 
Haar fchoonheidt had niijn ziel an haare min verbonden : 
De fchand was ghroot, haar eer van alle ghlans berooft , 
En weigherde ik 'c, het was ten kófte van mijn hoofdt : 
Haar liefde, haar traanen, en gheleedene ghevaaren 
An mijn verliefde ziel nóch nieuwe fchichten waaren : 
Dies tót behouding van mijn leven, en haar eer , 
Zet ik ftraks door een woordt dit ghram ghezin ter neer , 
En doe het onweer van die toornevloeden ebben , 
En 't gheen, een yder in mijn plaats ghedaan zoud' hebben. 
Ly teghenwoordighlijk, Heer Vader, dat ik fterf , 
Of, 't gheen ik meerder, dan my zelf, bemin, verwerf. 

Die. Neen, neen, ik ben zo quaadt niet eens, wees maar te vreden , 
En vind in uwe ramp zodaan'ghe omftandigheden , 
Dat u mijn hart verfchoont, en maar alleenigh laakt , 
Dat ghy het my niet eer bekent en hebt ghcmaakt. 

Roem. Haar luttel ghoedts mijn tong ghedwongen heeft te zwijghen. 

Dier, 'k Vraagh na gheen ghoedt , als ghy een ghoede vrouw mooght 
En ik ghoê Vader zijn. Z'is eêl, z is fchoon, z'is kloek ; (kryghen. 
En ghy bemint elkaar ; dat 's my ghenoegh. Ik zoek 
Katrijn, haar Vader, om my van hem lós te maaken. 

SESTE TOONEEL. 

Roemer y Lekker. 
Roem. \T 7 At zeght ghy van 't verhaal, weet ik 'er door te raaken i 
W Een and're ghek, die in mijn plaatfe waar ghewceft , 
Zou fteeken blijven ghanfch bedwellemt, en bedeeft , 
En hebben niet ghedaan, dan klaagen, kermen, wringen , 
En laaten zich in fpijt van zijne liefde dwingen. 
O overnut gheheim van lieghen op zijn pas ! 
tek. Hoe ? al, wat ghy vertelde, is looghen ? Roem. Al den bras j 
En wat ghy hebt ghehoort zijn loutre ghaauwigheden , 
Om in Afirecs min mijn leven te befteeden. 

C ? 
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Lek. Hoe ?'t uurwerk, het piftool, en *t breeken van gheweer ? 
Roem. Verdightfeltjes. Lek. Verplicht zo veel u dienaar, Heer : 

Dat als ghy wilt dus met de ghróve elle uit meeten , 

Ghv my een teken gheeft, waar an ik het magh weeten ; 

Ik Ichoon ghewaarfchout, was nóch efter in de val. 
Koem. Wel, wees te vreén, nócht vrees dat het meer beuren zal. 

Ghy van mijn hart zult zijn de een'ghe Sekretaris , 

En van al mijn gheheim de Ghrootdepofitaris. 
Lek. Voorwaar ik zórrig. Heer, dat mijn capaciteyt 

Is onbequaam tót zulk een hooghen qualiteyt. 

Maar weer eens van uw min. 

ZEVENDE TOONEEL. 

Roemer t Lekker y Agniet. 
^g^' Roemer een Brief ghcevende. 

GHelieft, mijn Heer, te Icezen ? 
Wie zendt u hier ? Agn. Aftree. 
Roem. gheleezen hebbende. Zegh, dat ik daar zal weezen. 

L ■ cr t -r . , Agniet ghaet weêr binnen, en Roemer fpreekt voort, 
Ghy twijftelt. Lekker, nu niet meer, na dat ik raam , 
Wie van haar beiden pronkt met deze fchoone naam ? 
Aftree haar deel ghevoelt van 't vuur, dat z'heeft ontftecken , 
En wil van deze nacht my uit haar venfter fpreekcn. 
Die naam met zulk een drift niet meer an d andre gheeft : 
Die ik niet toe en fprak, my niets te fchrijven heeft. 

Lek Laat ons hierom, mijn Heer, elkaar het hoofdt niet breeken. 
Flus zult ghy, óf zy 't is wel merken an haar fpreeken. 

Roem. Vly u daar binnen, en verneem met lift en fpoedt. 
Uit le mandt van haar vólk na haar geflacht en ghoedt. 

ACHTSTE TOONEEL, 

Roemer y Vreerijk. 
Vreer» Jieni^een fchrifje toehoudende. 

*^nHeer, Een ander fchrift. 
^y^^'^^- J^ehoon.mpoeghedreeven, 

Ver- 



U 
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Verrader t drijft my d'eer te mee ken met uw leven : 
Ik wacht u in het Bos dieshalven, 

Henrik. 

Gheleezen hebbende Ghraagh. 

Gha voor» ik volgh. Vreerijk ghaat binnen, cn Roemer 

fpreekt alleen voort. 

Ik ben fint ghiftren in den Haagh , 
En kom van daagh alleen eens uit de deure kyken , 
En 'k heb aireets ghevecht, en min, en houwelijken. 
Voor een beghinfel, dunkt my, kan het vry wel ghaan , 
Daar koom nóch een pleidooy, en 'k heb mijn proef voldaan» 
Wie, dat het luft belaa met zaaken zijn ghewrichten 
En meerder in ghetal, en meerder van ghewichte : 
Ik gheef 't ghewonnen, die het beter klaaren kan. 
Maar ghaan wy eens bezien dien ftouten oorlóghsman. 

DERDE HANDELING. 

EERSTE TOONEEL. 
Roemer y Henrik, Belhardt, 

jEelh. Hy hebt u manlijk bey ghedraaghen na mijn oordeel : 
V-JEn d'een had in 't ghevecht op d'ander ghanfch gheen 
Ik dank den hemel, en ben t'eenemaal verblijdt , ( voordeel. 
Dat, door mijn ankomft, ghy weer ghoede vrienden zijt , 
En dat ik fcheidsman was, eer d'ccn oft d'aar lagh onder : 
Mijn luk is onghemeen, cn 't avondtuur heel wonder. 

Roem. Het avondtuur is nóch veel wondcrer voor my , 
Die koelmocdts vocht, en wift gheen waarom van mijn zy. 
Maar, Henrik, help my uit den droom, en wil my zegghen > 
De oorzaak, die u drong, my dus an boordt te legghen. 
Heeft eenighe afterklap my by u zwart ghemaakt ? 
Spreek uit , op dat ghy an de waarhcidt eindlijk raakt. 

Hen.Ghs weet ghenoegh. Ro.WdX, ook van my magh zijn bedreeven , 

Niets 
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Niets weet ik is 'er, dat u ongheneught kan gheeven. 
Benr. Weet dan, dewijl ik u wat klaarer fprecken moer. 
Ik draaghe fint twe jaar verborghe minnegliloedt , 
De zaak is klaar, en wacht alleen maar na het trouwen , 
Dóch om byzond're reen wordt zy nóch ftil ghchouwen : 
En onderwijl hebt ghy de Joffer, die ik vry , 
En zonder fnoodt verraadt niet zijn kan, dan voor my , 
Onthaalt met fpel, ghedans, banket, en zangeryen ; 
Ghy weet hoe zulliks treft. Dat meêr is, om mijn vryen 
Nóch averechtfcher trek, die ghrooter hoon verftrekt , 
Te fpeelen, hebt ghy my uw wederkomft bedekt 
Ghchouden tót van daagh, dat, komende uit de laaghen , 
Ghy zelf, al ftóffende, my hebt de zaak verflaaghen. 
Dit alles doet my vreemdt, en gheeft my ghroote reen 
Te denken, dat het ftrekt om my op 't zeer te treén. 

Roem. Zo ghy nóch fl:óf had, om te twijff 'len an mijn moedigheidt , 
'k Zou u niet helpen uit uw droom, nócht uit uw woedigheidt j 
Maar vocht op nieuws, zo ghy mijn medevryer waart ; 
Dóch wijl u beiden is bewuft, hoe veel ik waerdt , 
En wie ik ben, zoo hóór de ghanfche knoop ontwarren. 
Zy, die met my te nacht, by 't flonkeren der ftarren 
Ghebrafl: heeft en ghedanft, al lang ghehouwlijkt leeft , 
En des u ghanfch gheen fl:óf tot jaloezy en gheeft : 
Z' heeft, lint een maandt twe dry, zich hier an 't hóf onthouwen , 
En ghy en kentze niet, wilt my dat vry vertrouwen. 

Henr, Ik ben op 't hooghfl: verblijdt, in dees gheleeghenheydt , 
Dat ons verfchil zoo haafl: en licht is neêrgheleydt. 

Boem. Wilt, op een ander tijdt, wat bet in teughel houwen , 
Heer Henrik, d'eerfl:e drift van haat en misvertrouwen : 
Neem méér bedenke ns op het waaghen van uw bloedt , 
En maak gheen inghang, daar de uitghang weezen moet. 
Vaart wel : ik blijf uw vriendt. 



TWE- 
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TWEDE TOONEEL. 

Henrik y Eelhart, 
Eelh. /^Hy zyt nóch niet te vreden ? 

tf^n, ^Jlk treedt uit dit, om ( laas • ) in flimmer quaadt te treden. 
Wat wil dit ghaftmaal, Heer, wie 's 'er de ftichter van ? 
Wat zal ik denken, en wie neemen voor de man > 

Eelh. Denk, dat Katryn haar min uw vlammen evenaare , 
En deze vrolijkheén voor and're Joffers waaren. 
De dooling van uw Knecht heeft u doen dooien, Heer ; 
Die ziende uw Vryfter tot Aftreès ghaan, en weer 
Twe Joffers korts er na, ghemaskt, van haarent komen , 
Ghezeeten in de koets, terftondt ze heeft ghenomen , 
De eene voor Aflree, de and're voor Katrijn : 
Daar 't Leonoor ( van wie ik 't weet ) was met Kriflijn , 
Die daar te ghaft gheweeft, na buitene toe reeden , 
Om in ghedans dien nacht in 't ghroene te befteeden. 
Hy vólght haar na, en ziet ze op een Hóffleê ghaan , 
En hoort wat fpel, vry fchraal, na dat ik heb verftaan , 
En duit dat op uw Lief, die ondertuffchen met 
Aflree den ghanfchen nacht gherufl heeft op haar bedt. 

Hen. Ik heb dan (laas i ) dat beeldt befchuldight zonder reên , 
En onrechtvaerdighlijk trouwloosheidt opgheflreên. 

Eelh. Stel u gheruft, ik zal by haar de vree weer maaken. 
Maar hoor wat aars. Hy, die dus in de war uw zaaken 
Ghebraght heeft, en ons zo veel wonders flus vertelt , 
Van zijn banket , heel fchoon , en op een fprong beftelt , 
Die, heelend fmt een maandt zijn komfl in deze landen , 
Ghaat onbekendt des nachts een onbekende vanden , 
Quam ghifteren van 't School eerft t'huis, en onverlet 
Heeft zafjes al de nacht ghcflapen op zijn bedt. 

Hen. Hoe zijn banket ? Eelh. Een flits,óft zo hy 't heeft ghegheven> 
't Is in zijn droom gheweeft. Hen. Zoud' hy dus met ons leven ? 
O neen j in dit ghevecht, zo luttel voorbereidt , 

D Toonde 
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Toonde hy te ghrooten hart tót die lafhartigheidt. 
In 't fchool van dapperheidt men nimmer Heghen hoorde , 
Nócht leerde. Een man van moedt is ook een man woorden , 
Dat kan met zijn. Eelh. Hy is, na 'k ghis, een Looghcnaar 
Uit wcnft, en dapper uit der aart. Bezcf eens maar 
De ghanfche zaak met crnft, en zy zal 't klaar bewijzen. 
Een tróts banket, verzien ma keur van drank en fpijze , 
Twe koetfen met muzijk, en vuurwerk, en dat ree 
AU' zamen in de tijdt flcchts van een uur óf twe : 
Ghclijk ó(vi(chy en vicefch, ghezoden, en ghcbradcn > 
Als in Luilekkerlandt maar in de fchotels traden^ 
Al, wie 't ghelooven kan zo licht, als ik, en ghy , 
Die heeft een ghroot gheloof, maar weinigh brein 'er by. 
Ik zagh wel voort, dat dit ghefnor, zo voorghedraghen , 
Ghanich quaalijk floegh, op 't gheen uw knecht ons had verflaghcn. 
Maar ghy ? Hen. De laloezy verblindt en doekt de ghecft: , 
En, zonder onderzoek, ghelooft al> wat zy vrceft. 
Maar laaten wy hem daar met alle zyn bravaden , 
En ghaan flechts na Katrijn, en bidden om ghcnade , 
Eer dat de hoon en fpijt haar min verkeere in haat. 
Eelh. Wacht, Heer, tót mórghcn, en my dan gheworden Iaat. 
'k Zal haar de ghanfche zaak van ftuk tót ftuk vertellen , 
En daar door uwe min in haaren ftaat herftellcn. 
Stel ghy u niet ten doel an d'eerfte driften van 
Haar ghramlchap. Hen. Zo mijn oogh niet lieght, komt zy daar an.. 
'k Zal vólghen uwen raadt, en haar ontmoeting myen > 
Tót dat zy heb ghelacht met mijne jaloczye. 

DERDE TOONEEL. 

Kat rijn y ifahelle. 
Kat^ \ \T 7 Ordt, Ifabelle, tijdt om by Aftrec tc ghaan. 
Ifab. W Het is nóch vroegh ghenoegh , de nacht komt nóch niet 

'k Had haar zo dra uw wil te kennen niet ghegheven , ( aan. 

Of zy heeft uw begeerte an Rgemer ftraks ghefchrcven. 

Kat, Zo 
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Xdt. Zo handel ik ook wéér met haar; maarlfabel, 
Zegh my eens, zaaght ghy uit haar venfter Dierijk wel , 
En dat het is zijn zoon, die flusjes met ons praate ? 

Ifab. Wy merkten 't voort, en met hy was alleen ghelaten , 
Heeft hem haar meidt de brief in eighen handt beftelt. 

Kat, Hoe luftigh heeft hy ons wat op de mouw ghefpelt ! 

Jfib, Wel hey ! fchijnt deze vondt. Mevrouw, u dan zo wonder ? 
Meent ghv, dat Roemer d'eerfte, en ecnighfte is, die, onder 
De naam van Krijghsman, met dc pluim en deghen bromt 3 
Om betghewilt te zijn, en eerft van 't School afkomt? 
Ik ken 'er wel zo veel, die van belegheringcn , 
En flaghen zwetfen en van meer bezóchte dingen , 
Die zy, als 't al omkomt, flechts Icezen uit de krant , 
En trekken z'uit den Haagh, 't is maar tót op haar landt. 
Hy heeft ghewis ghcmeent, na dat ik kan betrouwen , 
Dat braaye Dóchters veel van luy van oorlógh houwen ; 
En ziende u daar voor an, heeft hy met een vermoedt. 
Dat u de veer in d'handt min haaghde, als op dc hoedt ; 
Dus heeft hy zich gheroemt in zulken ftaat te leeven , 
Waar toe hy zich, om u te winnen, wil begheeven. 

Kat. Maar met een verfchen heeft hy Henrik nóch gheloert , 
Die vanjaloersheidt ghanlch ontfteeken, en vervoert, 
My opftrijdt, dat ik 's nachts met hem uit rid(i'ren tye. 
Dat ik my onder zang en Ipel van hem laat vryen , 
Dat hy my met banket en vuurwerk heeft onthaalt , 
En zo veel fpijs en drank, dat my er \ hoofdt af maalt. 
Jfah. Erken daar uit, dat hy u lieft met ziel en zinnen , 
En op het hooghft doortrapt, en loos is, in het minnen. 
Hy weet milTchien, dat in uw liefde Henrik blaakt. 
Daar heeft hy m verzien, en hem jaloers ghe maakt , 
En voort, om met een zet door alles heen te breeken , 
Zijn Vader van uw trouw uw Vader an doen fpreeken. 
Kan wel een Minnaar meer uitrechten in min tijdts , 
^an brengen zich in ghunft, zijn niinnemaat vol nijdts ? 

D 2 Uw 
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Uw Vader en de zijn daar beideghaar na haaken , 

Hy mint u, en ghy hem, Mevrouw, klaar zijn de zaaken. 
Xat. Al, wat daar in ghedaan zal worden, is ghedaan. 
Jfab. Hoe ? zult ghy dan hier in uw Vader wederftaan. 
Kat. Neen, luifter, ghy zult haaft veranderen van toonen : 

Tracht voort, indien ghy kunt, zijn parten te verfchoonen» 

Hy is alreê ghetrouwt, en buiten iemandts weet. 

Zijn Vader heeft de mijn', met druk en hartenleedt , 

Het houwlijk afghezeidt, en 't woordt weerom ghenomen. 
Jfab, Ja wel. Mevrouw, 'k beken, 'k weet hier niet door te komen , 

En hoe ik 't overlegh, ik kan niet zien, waar in 

Dit kan bevorderen de welftandt van zijn min : 

Maar waar toe wilt ghy hem,Mevrouw, dan nóch ghaan fpreeken l 

Is 't om te fchceren, óft te fchelden ? Kat. *k Wil my wreeken , 

En dien ghrootfpreeker met zijn eighen woorden flaan. 
Jfab. Ghy wreekte u meerder, zo ghy hem vergheefs liet ftaan. 
Kat. 'k Wil uit nieuwsghierigheydt dien fnoever eens betrappen. 

Maar, na my dunkt, is hy 't , die ghinder an komt ftappen. 

Ghaan wy ter venfterwaart ons voeghen, *t wordt hoogh tijdt ^ 

Eer hy ons ziet en kent, en 't fpel te ghrabbel fmijt. 

Als 't omkomt : Mcughebet zal mijn jaloerfchert weezen , 

Die ik wel lichtlijk van dat euvel zal gheneezen. 

VIERDE T O O N E E L. 

Roemer i Lekker. 

Roem. 'yf Ie hier de plaats en 't uur, waar van de brief vermeit. 

Lek. ^Li Dit alles heeft my. Heer, haar oudtfte knecht vertelt. 
Zy is een eenigh kindt, in alles wel ervaaren : 
'k Heb u ghezeidt haar ghoedt, haar afkomft, en haar jaaren „ 
En na uw lijf. Heer, ghy nooit beter vrijfter vondt , 
Zo zy zo wel, als ghy, op 't lieghen zich verftondt. 
't Vermaak voor my zou, by mijn zooien, wonder weezen. 
Ik wou, zy maar een uur ghing uit dat boekjen leezen , 
De kolf floegh na de bal, de huik hing na de windt , 
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B L Y S P E L: 

En maakte u, in uw konft, van Meefter eens het kind. 
Wat zoud ik er van d'eene en d and're kant al hooren i 
Roem, De Hemel heeft daar toe zeer weinighe uitverkooren. 
Men moet zijn vlugh van gheeft, gheheughen, en beleidt, 
Nooyt hap'ren, nócht befchaamt zijn door beteutcrtheidt. 
Maar 't venfter dat ghaat op> men nader. 

VYFDE TOONEEL. 

Katrijn, Aftree, Jfahelle , in 't Venfter, 
Roemer, en Lekker, om laeghr 

Kat, TSabelle, 

1 Gheduurende ons ghefprek, wil u op fchildtwacht ftellen. 
Jj^h. Wanneer u Vader is ghereedt om uit te ghaan , 
Zal ik 't u zegghen, laat dat vrijlijk op my ftaan. 

Ifabelle ghaat uit het venfter, en blijft wegh, 
Aftr. Hy ghaat van ftuk tót ftuk de mijne uw zaak ontleeden. 

Maar fpreek hem in mijn naam, ik luifter na uw reden. 
Katr, Zyt ghy daar Roemer ? Roem. Ja, Mevrouw, op wien, het zy 

Hy leeft, óft fterft, ghy voert een opperheerfchappy. 

■4fly» teghen Karrijn. 

Hy meetze u weder toe, en houd zijn voor ghe ftreeken. 

Rat, teghen Aftree. 

Hy ghaat zijn ouden ghang met onbefchaamde treeken r 
Maar zoud' hy an de fpraak my hebben reets ghekent. 

Lek . teghen Roem er 

O Ja, zy is 't mijn Heer, ik gheef het op in 't endt. 

Roem, Ik ben het zelf, die uit mijn leven wenfch te wiiTchcn 
De tijdt, waar in ik uw ghezicht heb moeten miflen. 
Het leven ver van u een lót is vol van druk ? 
Het is óft doodt zijn, óft te zijn in ongheluk : 
En 't leidt by my, dat om ter dcghen eerft te leevcn 
Men zich, als flaaf, moet in Aftreës dienft begheeven. 

Rat, teghen Aftree. 

Vriendin, my dunkt, hy ons elk op haar beurt gherieft. 

D 7 .Jflve.^ 
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'«g^ien Katrijn, 

Het fchijnt, hy fpeelen voert zijn looghens en zijn liefd'. 

I.oem. Ik óffer dan an uw beveclen op mijn leven , 
Ghelukkigh, zo 't voor u ten beften waarghegheven : 
Ghebriükt het na uw wil, en zegh my flechts, by wien , 
Oft waar in ghy beghcert, Mevrouw, dat ik u dien. 

Kat. 'k Had voorghenomen flus u ietwes voor te legghen, 
Maar teghenwoordigh is 't onnoodigh dat te zegghen , 
Vermits 'c onmooghlijk is. Roem. O neen, u te gheval 
Is' er ter werrcldt niets, dat ik niet konnen zal. 

Kat. Zelf, fchoon ik weet, dat ghy ghetrouwt zijt, my te trouwen ? 

Roem. Hoe, ik ghetrouwt ? men fpelt u wis wat op de mouwe , 
Hy ghekt met u, die zulks u in de handen fteckt. 

Kat. teghen Aftree, Wat ghrooter drógh 1 

jijlree, teghen Kaï rij n , 't Zijn niet als looghens,dic hy fpreekt. 

Roem. Ik was het nooit, en zo men daar door te bcroovcn 

My meent . . . Kat. En meent ghy nóch, dat ik u kan gheloovcn ? 
Roem. De blikfem, zo ik liegh, my voor u ooghen doó. 
' Kat. Tut, tut, een looghcnaar zweert om een haverftro. 
Roem, Zo dit valfch onderricht u een'ghen voet moght gheven , 

Om wcghens mijne min in twijffeling te Iceven , 

Dat ftel vry an een zy, met alle wantrouw van 

Het gheen, waar in ik my zo licht vcrfchooncn kan. 
Katr. tej;hc.i Aftree, 

Men zou 't ghelooven fchier, zo w'el weet hy 't te zegghen , 

En met een aartigheidt zijn looghens te bclegghcn. 
Roem. Om alle uw zwaarigheidt te helpen an een kant , 

Zo ftem, dat ik u voort, als Bruighom, ghcef de handt. 
Kat. Ghy zoud' ze op een dagh wel an tien duizendt ghceven. 
Roem. Ghy zult my in den Haagh wis in credit doen lecven , 

Maar zulk credit, waar in ik ducht voor jaloezy. 
Kat. Dat is al 't gheen verdient een vent, ghelijk als ghy , 

Die, als een blikfem, van den oorlógh weet te blaazen , 

En zagh zc nimmer dan van boeken, cn van ghlazen } 

Die 
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Dicghift*ren t'huis quam, en an elk te kennen ghceft , 

Dat hy al over *t jaar het Hóf ghevóllight heeft ; 

Die al den nacht in fpel, en danflen ghaat befteeden , 

Schoon hyze heeft doorghebraght te bedt, in ruft en vrede ; 

Die zich nu zeght ghetrouwt te zijn, en dan weer niet. 

't Beleidt is treflijk om te raaken in credit. 

Ghy zellif zegh my eens, hoe dat men hem zal noemen. 

Lek. teffhen Jloemer, 

Zo ghy hier door komt, zal ik u voor meeftcr roemen. 
Roem. tegheii Lekker, 

't Komt alles op zijn tijdt, dies wees maar wat te vrecm 

teghen Katrijn, 

Van deze vindingen, Mevrouw, heeft elk haar reen. 

Op allen zal ik u wel t 'een'gher tijdt vernoeghen ; 

Maar teghenwoordigh my flechts tót de zwaarfte voeghen.. 

'k Heb dan die trouw verdicht, waar toe te looch'nen,''t gheeii 

U my zal prijzen doen in mijn ftandtvaftigheên , 

Ik veinfde die, en dat brengt my ( helaas i ) in 't lyen. 

Maar zo ghy oorzaak waart van deze vcinzeryen ? 
l^at. Hoe ik l Roem. Ja ghy ; hoor toe. Niet konncnde verftaan . . . 
Lek. teghen Roemer , 

Ei lieve, zegh my, Heer, óf ghy zult lieghen ghaan. 
Roem. teghen Lekker, 

'k Zal, onbezuisdcrt, u die fchelmfche ton^ doen fnoereii. 

teghen Katrijn, 

Terwijl ik dan alleen uw beeldt in 't harte voere. 
De liefde, die 'k u draagh, niet konnende verftaan 
Tót eene trouw, daar my mijn Vader toe wou raan . . . 
XAt. teghen Aftree, 

Al weer een nieuwe flits, hoor toe. Roem. Door deze vondeii "1 
Heb ik mijn minnend hart bewaart ghanfch onghefchonden,. 
En zuiver voor Aftree, en aartigh afghezeidt 
Het houwlijk, dat my van mijn Vader was bereidt. 
Maak my vry uit, dat ik een yder gha bedrieghen , 

Noem 
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Noem my een ghrooten drógh, en uitgheleerdt in 't lieghen : 
Maar prijs my ook, dat ik ftandtvaftelijk bemin , 
En daar door uw ghemoedt tót my gheneeghen vin. 
Mijn ziel ghaat door die trouw den fchop an alle gheeven , 
En mijdt haar boeyens, om in d'uwe alleen te leeven , 
En onverhindert werpt zich in uw vankenis , 
Daar zy, behalven u, voor elk ghehouwlykt is. 

Kat. Uw minnevlam is vry wat heet in haar beghinnen , 
En baart met reden ftaagh een twijfPling in mijn zinnen , 
Van waar mijn anghezicht heeft zo veel minnekracht , 
Op u, die my niet kent, en my zo luttel zaght. 

£.oem. Ken ik u niet. Mevrouw ? uw Moed r is overleden, 
Uw vader Woudtheer is een man, ghezet van leden , 
En Raadtsheer, wiens verftandt men dapper veel vertrouwt , 
En rijk, na dat men ghift, omtrent twe tonnen ghoudt , 
Ghy hebt een broeder in de Spaanfche krijgh verlooren , 
En had een zufter, welkers naam was Leonoore. 
Ken ik u nu, Mevrouw, hoe dunkt u, zegh. 

Kat. teghen Aftree. Voorwaar 
Hy meent u. Nicht, met ernft, en kent u op een haer. 

^ftr. by zich zelf. Ghódt gheef 't ! 

Kat, teghen Aftree. Doorzoeken wy de ghrondt van al zijn treken, 
teghen Roemer. 

Maar flusjes woud ik van Katrijn wat met u fpreeken ; 
Een van uw vrienden was van daagh my daarom aan , 
Zegh, zoud ghy konnen tót haar houwelijk verftaan ? 

Iloem. Beproef door deze vraagh niet meer, óf ik u minne , 
'k Heb u meer, als ghenoegh, aireets doen zien tót birmen 
In \ diepfte van mijn hartj waar uit ghy Ucht verftaan 
Kont, dat mijn trouw flechts ftrekte om my van haar t'ontflaan. 
Tót uwaarts helt alleen mijn hart, en mijn gheneeghenheidt , 
En van Katrijn heb ik een afkeer, en een teghenheidt. 

Kat. Ghy zijt al vry wat vies, en niets te wel bedacht , 
Katrijn is red'Ujk mooy, en edel van gheflacht. 

En 
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En moet zy 't van Aftree by u in fchoont' verliezen , 
Veel braaver weer, als ghy, die zouden haar verkiezen. 

Roem, Ja, maar een ghroot ghebrek werpt al haar fchoont om veer. 

Kat. Wat 's dat voor een ghebrek ? Roem. Z'en haaght my niet, en eer 
Mijn hart zal ftemmen, om haar Bedtghenoot te weezen. 
Trouwde ik veel liever met een Negher,.óf Chineeze. 

Kat. Men zeght nóchtans, dat ghy haar flus van liefde fpraakt. 

Roem. De een, óft daar heeft u een looghen wijs ghemaakt. 

Kat. teghen Aftree. 

Ei hoor dien fchalk, zo-hy het niet bezweert, 't is wonder. 

Roem. De Hemel plette my . . . 

Kat. teghen Aftree. Ik zei 't wel. Roem. Met zijn donder. 

Indien ik lemandt dan Aftrce van dezen dagh 
Heb anghefproken. Kat. Wat ? ghy lochcnt't ghcen ik zagh. 

Roem. Mevrouw ik zegh. Kat. Wegh,wegh,'t is al te ghróf ghelooghen. 
Veil elders zulke waar. Ik kan 't niet meer ghedooghen. 
Vertrek, en denk, dat ik dus vaak mijn tijdt verdijt , 
En wel voor 't zótjen houw veel braaver, dan ghy zijt, 

ZESTE TOONEEL. 

Roemer, Lekker, 

Lek. TA wel, de baak breekt uit, en ghaat al 't fpel bederven. 

Roe. I Ach Lekker,'k ben nóch maar een duimbreedt van mijn ftervcni 

Z<f.Nu ftaat gh'al diep in 't hart,nu zet gh'haar licht ter neer, 
Nu kan u gheen ghe ramp bejcghenen ; maar. Heer, 
Mijn byzijn komt u licht dit onghemak te brouwen , 
En doet u onderling verftandt dus t'zamen houwen. 

Roem. 't Waar moogh'lijk, wat dunkt u? Lek.\^c\ heyidat is een praat. 

Roem. Meent ghy, dat ik zo voort het hachje ghlyen laat ? 

Lek. Indien 'er iemandt na dit hachje komt te dingen , 

Zo laat het, op mijn woordt,Heer,vry heel ghoedt koop fpringen; 
Of, zo uw mildtheidt my daar mee befchenken wouw , 
'k Loof, dat ik gheen dankheb u daar voor gheeven zou. 

Roem. Maar hoe .' mijn liefde, die zo waar is, niet te looven ! 

E Lek. Mits 
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Lek. Mits ghy de Drommel zelf in 't lieghen ghaat te boven. 
Eoem. Ik zey de waarheit. Lek. Als een Looghenaar die zeit. 

Verheft zy in zijn mondt all' haar loofwaerdigheidt. 
Reem. 'k Moet dan verzoeken, óf door eenighe and're weeghen 

Gheen vriend'lijker onthaal by haar kan zijn verkreeghen. 

Kom ghaan wy flechts na bedt ; miflchien fchiet my wat in , 

Waar door dat wreev'ligh hoofdt verandere van zin. 

De vrouwen zijn ghewoon den loop der Maan te vólghen. 

Veel willen zijn ghevrijdt, en toonen zich verbólghen. 

Maar, hoe dat deze haar houdt, en hoe kaar 't hoofdt ook ftaat > 

't Zal mórghen dagh zijn, en de nacht vcrfchaft vaak raadt. 

VIERDE HANDELING. 
EERSTE TOONEEL. 



Roemer, Lekker. 



Lek. 



MAar meent ghy, dat Aftree den dagh al heeft vernomen , 
'tis nóch te vroegh voor haar,om buiten deur te komen. 
Men vindt vaak meerder, als men denktj en in mijn zin 
Is 't hier bcquamer om te rev'len op mijn min ; 
Ik kan haar venfter zien, en mijn doornagheldt harte 
Zal daar uit (cheppjen wat verzaftings in zijn fmarten. 
Lek. Ghy revelt fterk ghenoegh, al ziet gh' haar venfter niet. 

Maar weet ghy nóch gheen raadt voor 't gheen *er is ghefchiedt. 
Roem. My is flus een gheheim ghefchoten in de zinnen , 
Het welk ghy ghift'ren preeft voor krachtigh in het minnen. 
Een milde minnaar zich door alles redden kan. 
Lek. 't Gheheim is ghoedt, Heer, maar ghy leght het quaalijk an , 

Door zulk een middel kan men fmotlen maar verleiden. 
Roem. Ik ken Aftree wel, zy is eerlijk en befcheiden : 
Haar ghunft óft ghaaf te biên waar enkel misverftandt. 
Zy is te moedigh : maar haar dienftboón zijn ghehandt , 
En lichtelijk wel door wat duimkruidt te bekooren , 

Dat 
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Dat haar doet fprceken, en men wacrdight ze te hooren. 
Hoe duur z' ook mooghen zijn, ik heb ze nu van doen. 
Indien dat zy uitquam, van wien ik ghift'ren noen 
Aftreès brief onthng, ik durf my wel belooven , 
Dat ik door haar behulp het hoekje raak te boven : 
En vreemdt zal 't zijn, zo ik niet zonder lang ghedraal » 
En ghroote moeiten, haar het bodenbroodt betaal. 
Lek, 't Is zo. Heer, en ik kan het by my zelf bevinnen , 
'k Ben nimmermeer ghewent te weigh'ren die my minnen , 
En overmits my mint, die my ghefchcnken gheeft , 
Zo ben ik te dier ftondt heel minlijk en beleeft. 
Roem. 'k Gheloof, men zou zeer veel van zulke zótten vijnen. 
Lek, Maar, Heer, verwachtende tót dat zy hier verfchijne, 
En ghy uw ghoede ghunft an haar te kennen gheeft , 
Men zeght, dat Henrik in het bos ghevochten heeft. 
Roem. Met wie? i^^^. Dat weet men niet, maar na dank kan ghiffe 
Uit het ghepraat, is hy van uw ghcftaltenifTe ; 
En zo 'k u ghift'ren eens ghemift had, zou mijn gheeft 
Voor wis befluiten. Heer, dat ghy het waart gheweeft. 
Roem. Ghy mifte my niet, toen ghy na Aftree ghingt vraaghen ? 
Lek. Ach Heer, hoe moght ghy u zo zonder my ghaan waaghen ? 
Roem, Wy vochten ghiftVen, en ik had een eedt ghedaan 
Van nooit te zeggen, hoe 't 'er mede was gheghaan ; 
Maar u, van mijne ziel de een ghe Sekretaris , 
van al mijn gheheim de Ghrootdepofitaris , 
Zal ik niets heelen, wijl ik zulliks heb belooft. 
Lang had ons dit ghevecht gheleeghen in het hoofdt , 
Maar nooit bequaame tijdt daar toe zich voorghedraghen , 
Dan ghifteren, dat wy elkaar in 't oor uitdaaghen. 
'k Maak my u quijr, en vliegh ter plaats daar 't was ghezeidt. 
Daar zonder tuighen ons verfchil wierdt neêrgheleidt , 
En hem doorrijghende met twe lijnrechte ftceken , 
Stel ik hem ineen ftaat, daar hem niets zal ghebreeken. 
Lek. Na 'k hoor, zo is hy doodt. Roem. Hy viel voor zulks ter neer. 

E 1 lek, 'IcBc- 
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Lek. \ Beklaagh zijn lót, hy was een eerlijk borft. . . Ach Hcci-j 
Daar komt zijn ghecft. 

TWEDE TOONEEL. 

Roemer, Henrtk, Lekker, 
Hef?. T K wil de vöorfpocdt mijner zaaken , 

1 En mijne vreughdt an u> mijn Vriendt, deelachtigh maaken- 

Mijn Vader. . . Roen2. Wel ? Hen. Is nu ghekomen in den Haagh. 
Lek. teehen Roemer. My dunkt, als ghy hier zyt, zo revclt ghy gheftaagh. 
Roem. Uw vreughdt is onghcmeen; en ghoede kinders meughen 

Met recht in \ weerzien van een Vader zich verheughcn. 
He?^r. Een die tot dooren toe, als ik, in blijlchap fteekt , 

Meent, dat men hem verftaat, als hy een halfwoordt fpreekt. 

Weet, dat de dagh ghenaakt, waar in mijn minellenden 

Door 't houwlijk met Katrijn in 't korte zullen enden : 

Men wachte Vader flechts om alles toe te ftaan. 
Roem. Dat is, hetgheen voor mv viel duifter om re raan. 

'k Ben uwenthalven blv. Ghy ghaat zo na haar vraaghen ? 
Hen. Och ja, ik moeft haar voort die ghoede tijding draaghen , 

En in \ voorbyghaan u doen hebben mee uw part. 
Roem. Ghy wint, dusdoende, al meer op een verkrccghen hart. 

Uw liefde vrceft dan nu niet meer voor oncjhcnade. 
Hen. Terwijl mijn Vader ruft, dunkc my niet ongheraadcn , 

Dat ik met d'haare't uur der t'zaracnkomft beftel. 
Lekk. teghen Roemer. 

De luy, die ghy vermoordt, die vaaren nóch al wel. 
Henr. Ik heb niets, dat mv meer tót wantrouw kan verwekken. 

Verfchoon, Heer, an mijn lierd' dit haaftighlijk vertrekken : 

Vaar wel. Roem. De Hemel, Heer, voor ramp uw houwlijk hoe- 

DERDE TOONEEL- 



Roemer i Lekker. 

Lek. T T Y 's doodt • wel hoe, mijn Heer, ghy telt ze my mee toe ? 
£j. My, van uw hart en zrel de een'ghe Sckretaris > 

Mv, 



r 



I 
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Mv, van al uw gheheim de Ghrootdcpofitaris j 
Ik moght wel zórrighen, dat mijn capaciteit 
Was onbequaam tót zulk een hooghen qualiteit. 

Roem.^ Hoe, meent ghy, dat ik u een /prookjen heb verHaaghen : 

Lek. 'k Zal alles looven, om u gheenfins te mishaaghen. 
Maar 't ghaat met u zo grót; altijdt, en overal , 
Dat hy een Dukcr is, die u ontflippcn zal. 
Moor, Chnften, Jood, óft Turk, ja niemandt uitghefloten , 
Ghy fcheertze alle op een kam. Roem. Heeft Henrik u verfchoten > 
De ftaat waar in ik hem liet ligghen-was vol noodt : 
Maar nu weet men een konft, die weêrroept van de doodt. 
Kent ghy die zalf nóch niet, daar wond'ren door ghefchie'en , 
De Franfchen noemen ze,poudre de Sympathie, 
Veel zeldzaamheden men daar daaghlijks af verneemt. 

LeL Zy zijn nóchtans op ver zo ghroot niet, nóch zo vreemdt : 
En nimmer hoord* ik, dat zy is van zulker krachten ; 
Datiemandt, die voor doodt men in zijn bloedt laat fmachten , 
Dat iemandt, door en door ghefteeken en ghewondt. 
Zal 's and 'ren daaghs weer zijn zo frifch, en zo ghezondt. 

Roem, De zalf daar ghy van fpreekt, en is maar van de Hechte, 
Die wordt met meer gheacht. Ik weetze toe te rechten , 
Dat z' ons, moordtfteeken doodt, zo vlugh weer 't leven fchenkt > 

Dat in een ooghenblik men daar niet meer an denkt. 

Die die kan maaken, heeft zeer ghroote avantacrie. 
Lek. Leer my die konft. Heer, en Ik dien u zonde^r gagie. 
Roem. Ik zoud ze u leeren, en dat uit ghenceghcnhddt , 

Maar al \ gheheim meeft in Hebreeuwfche woorden leidt , 

Die al zo moeylijk zijn, en zwaar om uit te fpreeken , 

Dat het verboren moeit waar, u die in te preeken. 
/.^>^Ghy fpreekt dan ook Hebreeuwfch?i?^^.Dat kan ik op mijn duim 

i len taaien heb ik tót myn wil. Lek. Tien hebt gh'er ruim 

Van doen, om op haar beurt bequaamlijk voor te ftcllen 

Alle uwe looghenen, die naauwlijks zijn te tellen. 

Ghy hakt en kapt ze kleen, als frikkedillcvleifch , 

E ? 'kT oof / 
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'k Loof ghy vol waarheidt fteekt, ja meer, als na den eifch , 
Want nooit komt 'er een uyt. Roem. O hoofdt van ydelheden ! 
Maar zaft : mijn Vader is 't, die na ons toe komt treden. 

VIERDE TOONEEL. 
Bieryky Roemer, Lekker. 
Dier. T K zócht u, Roemer. 

Roem. I by zich zelf. Ik u niet. Wat onghcmak 

Baart my nu zijn ontmoet ; en wat een laftigh pak 
Verftrekt een Vader an een Jongman van mijn jaaren. 

Dier. Ghemerkt de naauwe knoop, waar in dat twc verghaaren , 
Die d'Hemel door de trouw verknócht, gheen fcheiding lijdt, 
Is *t ghanfch onbillijk, dat ghy van Orfize zijr. 
Dies ik haar Vader heb beleefdelijk ghefchrcvciV , 
Hoe, na ghy my de zaak te kennen had ghegheven , 
Ik hooghlijks ben verheught, en my ghelukkigh acht , 
Dat zulk een Dóchter zal vermeerd ren ons gheflacht j 
En brandt om haar te zien, het fteunfel van mijn leven : 
Ghy zult de bode zijn, en u op wegh beghccven , 
Om zelfs haar in perfoon te haaien ; want een knecht 
Daar heen te fchikken waar te fmaalijk en te flecht. 

Roem. Voor my ik ben ghereedt; maar ghy hoeft niet te peizcn , 
Dat hy zal toeftaan, haar in dusk een ftaat te reizen : 
Z'is zwanger. Dier. Zwanger ? Roem. En rcets over 't hallif jaar. 

Dier, Wat vreughdt ghevoelt mijn hart uit zulk een blijde maar. 

Roem. Ghy wilt haar zwangerheidt niet in de waaghfchaal ftellen ? 

Dier. O neen, 't gheduldt zal my, ghelijk de vreughdt, verzeilen. 
Vaar wel, ik gha mijn brief veranderen, en bid ' 
Hem, dat hy zórghe draagh voor kraam, en vrucht, als 't wit 
En eenighlj ooghmerk van mijn wenfchen en ghebeden. 

Roem.T>& ghoê man ghaat op 't hooghft vernoeght,en wel te vreden. 

Dier. Schrijft hem zo wel, als ik. Roem. Het zal na uw bcgheer 
Ghefchién. Hoe ghoed is h) ! Lek.Z\vi)^h ftil,hy komt nóch weer. 

Dier. 
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B L Y S P E L. 
Dter. Maar zegh, uw Schoonvaars naam is my gheheel vergheeten, 

Hoe noemt men hem ? Hoew. Het is onnoodigh die te weeten. ' 

Ik zal daar 't opfchrift wel opzetten, als ik z'in 

De mijne fluit, des fl:el die zórgh vry uit uw zin. 
Z)/>r. Als 't is de zelfde hand , zal 't eerlijker ghelaaten. 
Hoem. Kan ik hem dan die zaak niet uit den hoofde praaten ? 

Het komt zo naauw niet, óf het d'uwe is, óf de mijn ? 
Dier. De Lcuflche Edelen daar al wat vies op zijn. 
Jioew.Haur Vader weet van 't hóf.Z)/>.Zoek 't niet meer op een ander. 

Zegh my.^^^^-.De Drommeli wat zal ik...D/>.Hy heet? Ro. Pyrander. 
Dfer. Pyrander ! hoe ? ghy ghaaft hem eerft een and're naam. 

Het was, laat zien, ja 'k weet het al, 't was Appriaam. 
Roem. Ja, dat 's zijn eighen naam, en daar voert hy van weghen 

Een heerlijkheydt, niet ver van Leuven afgheleeghen , 

En hy ghebruikt doorghaans de eene en d'andre naam , 

Nu is 't Pyrander, en dan is het Appriaam. 
DfCK Dat misbruik is ghemeen ; 'k ben mee al zo ghevaaren , 
Toen ik het Hóf hanteerde in mijne jonge jaaren. 

Vaar weJ, 'k gha fchrijven. 

VYFDE TOONEEL. 
Roemer i Lekker. 
Roe. 'k DHn in 't eind 'er door ghcraakr. 

Lek. JJ : ïy hoeft gheheughen, die zijn werk van lieghen maakt. 
Roem. De gloaauwheidt quam te baat de zwakheidt des gheheughens. 
Lek. Lang^jftcr konnen niet^bedekt zijn zo veel leughens : 

En, door 't gheen an Aftree ghebeurt is, en Katrijn , 

Zal hier uw ambacht. Heer, in 't kort onveiligh zijn. 
Roem. Ghy zeght de waarheidt, dies ik voer het raadzaamft vinde 

Aftree an my, hoe eer, hoe liever re verbinden. 

Ziet hier zo wel van pas, waar na ik heb ghehaakt. 
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DE LOOCHENAAR. 

Z E S T E T O O N E E L. 
Roetner, Lekker^ K^gniet, 

HOor zoetert ; ghifter was mijn hart zo diep gheraakt 



•vanblijTchap, dat het mijn verftandt niet liet ghchengcn 
Te denken, om uw loon te gheeven voor uw brengen. 

Houw daar,dat's voor uw moeit..dr^. Gheloof nietHler..'. Ro. Taft an. 

Agn.^hy doet my onghelijk, mijn Heer; ik ben niet van 

i?ffJ\cem.^^;^.Ei. /?^^.Neem,zegh ik:ik wi] niet ondankbaar weczen 
l^en ghenen, die my dienft óft vriendtrchap heeft beweezen , 
Kom, reik uw handt. Z.>f.Hoc wringt z'haar,al.s een aal : uit ehunft 
Moet ik die floot een les mcédeelen m die kunft. 
Een woordtjen onder ons. Al uwe eerbiedigheden 
In duske zaaken zijn maar onbetaamlijkheden. 
Is een handt niet ghenoegh^ fteekt z' alle beide uit. 
By 't ambacht, dat ghy doet, de fchaamte niet en fluit. 
Sta niet te krik op ƒ eer ; maar neem vry zonder fchroomen , 
Het hcoben hebben is, en konft 'er an te komen. 
Die reghcn is zeer zoet, en als zy my ghewordt , 
Houw 'k hoedt en zakken op, op dat 'er niets en ftort'. 
Men neemt in deze eeuw, maar Hechts met alle handen • 
En met rc wcigh ren is den braavcn gheen meer fchandc. 
Onthouw mijn lellen wel : en zijt ghv nóch beghaan , 
Indien 't u luft, ik wil 't wel hallif met u liaan. 
Agn, Dat is onnoodigh,. Roem Wil u maar ghedienftightooncn, 
ün Ik zal met der tijdt ü nóch al beter loonen ; 
Maar wijl ik deze brief ontfangen heb van dy , 
Wilt ghy wel brcngfter van de^antwoordt zijn voor mv 
Agn^^ Ik wil 't wel gharen doen, maar durf gheen borrigh weezen , 
Dat mijn Mcefterfle die zal necmcn, óft zal leezen • 
Maar 'k zal mijn beft wel doen. Lek. Hoe fijntjes dit zv fluit, 
Z IS rcKkelijker, als een handtfchoen, óft een bruidt ' 
Roem Dat gha zo 't wU ; toont ghy ze flcchts, cn laat mv raaden : 



Ik ben zo zeer noch nietby haar in onghenade. 



Vaar 
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B L Y S P E I. 

Vaar wel, ik kom flus weer, bezien, hoe 't is ghej^haan. 
j4g7i. 'k Zal ü dan zegghen, Heer, al wat ik heb ghedaan. 

ZEVENDE TOONEEL. 
Lekker Agniet. 

Leks Hy zict,hoe gheeven ghaat voor k>oven,doen voor praatcn 
V-JHet is een kaerel, die de zak heeft vol dnkaaten. 

Maar wijl ik veel voor u by hem kan door mijn raadt 

Agn. Doet ghy 't maar rcegh'ncn, en my voorts gheworden laat : 
Lek. Ghy krijghtdermaak'er af." Agn. Al mijn eerbiedigheden 

Zijn, lijk ghy meent, niet eens zo vol eenvoudigheden. 

Ik kan mijn ambacht wel, en mijn onnoozelheidt 

Speelt haar perfoon 20 wel, als uwe ghreerigheidt 
Lek. Zo ghy het kont, zo zegh, wat zal mijn Mcefter hoopen ? 

Zal hy wat opdoen, óft zal hy een blaauwtje Icopen ? 
Agn. Ik zal 't u zegghen, wijl hy is zo braaven quant : 

Mijn Vrouvv' haar deel heeft in uw Meeftcrs minnebrandt. 

En is al half verheft. Lek. Dat liet zy niet zeer blijken , 

Toen 2' hem voorleeden nacht zo fchamper door ghing flrijkcn. 

Die halve liefde ns zyn van wonderlijker aart. 

Mijn meeRer zeker, dat ghy 't weet, is haar wel waerdt , 

En woud' hy mijn zin doen, hy zou ze laaten vaaren, 
Agn. Ely heb ghedulr, dc tijdt zal meerder liefde baaren. 

Men mint hem wis. Lek. Maar tuight hem dat wat ruw en hardt. 
Agn. Zy h€efr, ghelijk men zeidt, een ghladde aal by dc ftart , 

Vermits al, wat hy fpreekt, niet anders is, als looghcn. 

Zelt ghift'ren in 't Voorhout heeft hy haar fncó bcdrooghen. 

En op die zelfde kam fcheert hv ze al te ehaar. 
Lek. De ghrootPcc Lcoghener zeyt fomtijdts nóch wel waar : 
Agn. z Heeft reen te twijfelen, en voorzicht te ghcbruiken. 
Lek. Hy heeft den ghanfchen nacht ghcen ooghen konnen luiken ; 

Zy zet dies cnbefchroomt haar wantrouw an een zy. 
Agn. Wat weet zy, óf ghy niet en Heght, zo wel als hy. 
Lek. Ghy dcct my onghelijk, ik ben een man met eeren, 

F Agn. Maar 
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LOOCHENAAR 
-^^>t'. Hy heeft ze nooit bemindt. Jzn h\yckeT> r.I> vV i • 

Hecftt m n! " /''^"S herwaart, neemen , 

nectt zy my na u toe ghcftuurt, om te verneemcn 
Oft mooghel^k uw Heer r„y „,et zou fpreeken aan 

Gha , r en "T ''f ^ "gh wel ghaar. 
v„ ! ' f ^""'1'='^ '««Ten voor te legghen 
Vemouw. dat ik wel weet, wat dat my ftaat te fe^^hen 

wees zckei. dat .k t zal doen reegh'nen van mijn kant. 
ACHTSTE TOONEEL. 

H w f7 '"""^ ""J" Meefterllb weezen 

_L..iai koint z al zelf bezien, wat ik heb u.tgherecht 
^A. Ja wel wat hebben u de meefter en de kfccht 

EuSlr ^^'"•'■'^^ ^^"-^ " '"■"^> w« W zou mooghen 
tn t«yfteitghy, z.e daar, gheloof uw e.ghen ooghen. ^ ' 

xr hebbende 

Na dat hy Ichrijft, zo heeft dc min hem diep aheraakt ■ 
Maar de bednegher heeft ghenoegh om w^ght^a^t 
Om op z,jn woorden my nfet mcerfer te verlatin ' 

'tlaart^w"^^'*^^'"^"'^''^""'^-^^^^^^ ' " 

Maar w, 1, t anvaerdende, ghy uwen plicht vergheer , 

Zo maak voortan, dat ik >er mets met al van we?t 

1„ br efghefcheurt is voor uw ooghen ' 

Agn. O zoete reghen! O gheluk, waar vliedt ghy nu ! 



B L Y S V E L. 4 



Jjfr. Vermeng iets liefFelijks daar onder van het im'. 
Zegh hem, hoe dat het met de vrouwen is gheleeghcn, 
Hoe dat haar harten met der tijdt zijn te beweeghen , 
En wijs hem boven al de fteén, en ftonden an , 
Daar in hy my te zien, óft fpreekcn krijghen kan. 
Agu. Ach : wift ghy wat hy Hjdt, ghy zoudt zo ftraf niet weezen. 
A/ir. Wel, om hem van zijn quaal dan ietwcs te gheneezen , 
Zo gheefhem hoop vermengt met vrees, en zo de zaak 
Bcftuur, dat ik in 't net, nocht hy in wanhoop raak. 

NEGHENDE TOONEEL. 
Katrijn y Aflree , Agniet. 
^^f- tJ Y meent u in der daadt, ik ben 'er van ontflaghen : 
1 1 Dóch zal zeer hchtelijk die fchade konnen draaghen. 
Mijn Henrik boet ze my, zijn vader is hier al. 
Aftrec. Dus zijt ghy buiten zórg en voorder ongheval. 
Kat. En ghy 'tt midden in , dat u ghenoegh zal quellen , 

Nadien ghy weet, wat hy ons op de mouw ghing fpellen. 
Agn. Zo hy toen looghens fprak , dat was maar misverftandt , 

^u zeidt hy waar, ik ftel mijn hoofdt daar voor te pandt. 
^4/t Waar mooghlijk,maar het zoud' een wonder mooghlijk weezen 
Aftree. Hy is een drógh , en heeft dat ons ghenoegh beweezen. 
Maar zo hy voorts zijn hart tót mijne min befteedt , 
Kon 't beuren met der tijdt^dat hy my twijff'len deed'. 
Kat Zo ghy hem mint, zo pas, dewi)l ghy kent zijn nukken , 

Ten mmften vinnigh op, en let wel op uw ftukken. 
-^ftr. Hoe minnen? neen, ik ben zo haaftigh 'er niet an , 

Ik moet hem looven eerft, eer ik hem lieven kan. 
Kat. Het looven, lieve Nicht , ons tót het heven vaerdigh leidt 
Wie looven doet zijn liefd', doet looven ook zijn waerdighcidt. 
Die dan op 't loovend hart, zo harden anval doet , 
Da^die zich looft ghelieft, ftrax wederhefde voedt. 
Ajn Nieuwsghierigheidt baart vaak in veeier mcnfchen zinnen 
Het zelfde toeval, dat in and're fpruit uit minne. 

F 2. Kat, Ik 



44' DE LOOCHENAAR. 

Kat. Ik zal \ ghelooven, Nichr, omdat ghy 'c zo beghcerr 

'^W. ^ TV 7,"-^^ ghy hebt u fmay ghc^^ert. 

Waar toe doch al dic klap, c: hevc, ki;k zo dreetlch met , 
Houdt u nict een^ 20 vies, nócht trek u mondt 20 rchcctfch niet 
Ghy heet hcht jas, en konu an hem niet eens te pas. 
^/n .teur u an ghcen zóttin : maar zegh mv eens. wat was 
Het toen hy ghirtercn ons m 't Voorhout ghemoctc , 
En uwe fchoonheidt met zo veel ghezwets beghroete ., 
T T 1 ••gJ^^crigheidt v want, na ik merken kon , 

In f ^^^^^i^.'^r ^ghiengheidt, om my wat te verhetiglien 
In a de vlcyery, die hy zou zegghen meughen. 
^"ijtr. Ik handel zijnen brief ook met de zelfde zin > 
Ik nam z', ik las ze, en dar alles zonder min. 
t \V as flechts nieuwsghierigheidr, om my wat te verhetighen 
In a^ de vleyery, die hy zou Ichrijven meuj^hen. 

V ^^'^^^^^^^ ^^„^'^^ ^^''^ 't l^ooren : dat fchijnt min , 
En dit s beleefdheidt . dóch vólgh ghy uw e.ghen zin , 
En maak uw rekening, ik.ben 'er meé te vreden • 
Mijn raadt is zonder nijdt, cn zonder fpi^t mijn reden. 

i.r u^'''''' "^'^^^'''^ heb ghefcheurt. 

iSr^A Ghcen roemens ftóf hem, tót uw nadeel, dan ghcbcurt, 
Ghy zijt meuwsgbiengh ncchts.^;^..Zo,als ghv waart voor deezen 

^J- Hetzyzo. Gh.aanwe maar ter Kerke, 'tzal tijdt weezen. 
^J/ree» tcghen Katrijn. 
Kom ghaanwe. 

reghen Agnier. Doe, als 't is ghezcidt, zo P.hy hem ZTf. 
by haar zeiven. 

Ik doe te dees tijdt in dat amt mijn proeflluk niet. 

Ik weet wat ziekt' haar fchort, en zeldzaam zal het weezen , 

ik gheen raadt vindt, om haar daar van te gheneezcn 
teghen Aftree. 

Hy is te vatten, als een gladde aal by de ftaert. 
^Me. k Zal u ghelooven. Maar dees reghen dient bewaart. 

V y E D E 



B L Y S P E L. 

VYFDE HANDELING. 



•4y 



E R S T E 



T O O N E E L. 



Dierijk , Vólkaart. 
Ec rechten fteekt vol moeite. D/. Had ghv mv maar cjliefchre- 
En heel end al in ruft te Leuven t'huis dicbleven,'' 



H 

k Had uwe zaak befchikt met alle vlijt en fpocd 



ven 



Ghy hebt by my tóch v, el zo veel 



Dóch wijl c^hvh 
V/at di 



en meer te ghoedt. 



ier nu .zijt, zal ik u doen bevind 



en 



U at dat ik voor een Vriendt vermagh by mijnc vrinden 
Zcgh my eens onderwijl, hoe rijk, en ook van wat 
Ohellacht Pyrander is ? Vólk. Pvrander, wie is dat > 

^'Z:^^'V^'^ ? ^'^^'-^-^^^ ziin mijns wTctens huiden 

i\och Burghcrs van dien naam, nóch eemghe Edelluiden 
Bier. Ghy kent hem beter licht by zijnen and'ren naam. 

Aicn noemt hem ook, alzo ghemeenlijk, Aporiaam. 
7 olk^ Zo weinigh d'ecn, als daar. Dter. De Vader van Orfïze , 
JJie trotlc Schoont, die elk zijn vryheidt doet verliezen : 
Ohy zult wis kennen dit alom vermaarde dier , 
Dat van ghanfch Leuven is de paercl, en het lier. 
VoU. Gheloof my Appriaam, OrHze, en ook Pyrander , 
En zijn er niet bekendt, zo wel de een, ais d'ander. 
En zo ghy hier in bet wilt weezen onderrecht .... 
Bier. Ter ghunfte van mijn zoon,houdghv u,Heer, dus Occht, 
Maar \ weet met, als te wel, zijn min tót deze Orf-izc , 
En hoe hy haar door dwang ten echt heeft moeten kiezen , 
Betrapt m haar vertrek, daar hy op 't bedt zich fchool , 
Door 't flaan van 't uurwerk, en 'het lósghaan van't piftooK 
Ik ^^ ect en ftem 't, dus hoeft ghy 't met bedekt re houwen. 
Icl^ Om tufichcn uwen zoon, en u iets quaadts te brouwen , 
Heeft cenigh nijdigh menfch gheftrooit dit vuil fenijn. 
Hy was te fneedigh om 20 licht ghehadt te zijn. 
Dter. Die, daar ik het nóchtans van heb, zei t wel te weetcn. 

E i ^ Maar 
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4^ DE LOOCHENAAR. 

Maar waar voor heeft men tóch mijn Roemer daar verfleetcn> 

/ Voor vol van ghceft en mocdt : en waar hy heeft verkeert," 
Wierdt Jiy van elk ghcachr, zo als hy heeft becrhecrt. 
D,t ecnigh ghaf m'hcm na,dóch 't fchool de fchuldt,na 'k hoord 
Dat men heel wemigh moght vertrouwen op zijn woorden. 
En hy zicli zo verliet op zijnc ghaauwigheidt , 
Dat hy vaak naaiiwelijks twc waare woorden zcidt • 
Doch 't IS zijnjonkhcidts fchuidt. -De tijdt, en uw verkecrcn. 
En onderwijs zal hem die ghnilen wel vcrlcercn. 
Vaar wel, ik ghaa een uur wat peinzen op mijn recht. 

Dtcr. De hemel dar, nauw beghcTcnJèh H e, en (lecht'- 

T W n D E T O O N E 1 

O ^/>^/>/' alleen. 
Uuderdbm, te licht ghcloovende ! 
ö jonkheidt zonder fchaamt! 
O Ichand, die, my mijn eer beroovende , 

Be{pringt dit dor ghcraamt ! 
Is er wel in den Haagh een Vader 

Bet van zijn zoon ghcHirt ! 
Is 'er wel hoon, om draaghen quaader 
Voor een ghrootmocdigh hart ! 
Mijn Roemer is een drógh, een licghcr. 

Die, na hy my bcdroogh , 
My maakt nóch tót mijns zelfs bedrieghcr ., 

En, van het gheen hy loogh , ^ 
De twede Aichter, en vcrbrcider ; 

Als óf hy 't eerlijk vant 
Voor my, dit ov ngh leven ( leider \ ) 

Te flijtcn in zijn fchand. 
Hy fpeelt, en kaatrt na zijn behaaghen 

Met mijn ghocdtaartigheidt : 
Zo dat mijn hart de (bhaamt komt knaaghen 
Van mijn lichtloovendhcidt. 

DER- 



B L Y S P E L, 



4 



DERDE TOONEEL, 

Dierijk t Roemer, Lekker, 

Bier. ^ I Yt ghy een Edelman ? Roe. Wie komt ons hier verftooren 
ZLiJa, zonder twijftel, wijl ik uit u ben ghebooren. 

Dier. En waant ghy dat tót blijk uws Adeldoms ghcnoegh ? 

Roem. Wis, mits ik in die waan my by ghanfch Hollandt voegh. 

Dier. En hebt ghy voorder met ghanfch Hollandt niet vernomen , 
Van waar die eerennaam is allerecrfl: ghekomen : 
Dat naamelijk de Deughdt z' alleen heeft uitghedecldt 
An die, die tót in ons ze hebben voortgheteelt. 

Roem, 'k Had niet vernomen, 't gheen een yder heeft vernomen : 
Dat, lijk het bloedt ze gheeft, z'uit deilghdt is voortghekomen. 

Dier. De Deughdt verkrijght ze, daar het bloedt ze niet en hoeft : 
Maar d'Ondeughdt neemtze wccr,fchoon dat het bloedt ze gheeft. 
Het ghene door het cerft wordt met veel roems ghebooren , 
Ghaat door het laatfte met veel fchande weer verlooren. 
Dies door de vuilheidt van de Ondeughdt, die ghy doet , 
Zijt ghy niet edel, fchoon ghefprcoten uit mijn bloedt, 

ij^.IkrZ)/.Laat my (prceken,ghy,wicns fchceve en fchclmfche trekken 
Die ghift van de Natuur zo fchandclijk bevlekken. 
Al wie zich edel noemt, en lieght, ghelijk als ghy , 
Licght, als hy 't zeidt, en was het nimmermeer daar by. 
Is 'er wel lafter, flrecp, en fchandtvlck, zo onwaerdigh 
An een recht ed'lc ziel, als dees : dewijl men vaerdigh , 
Op 't minft verwijt daar van, zijn leven niet verfchoont , 
Maar wafcht het af in 't bloedt van die ons heeft ghehoont. 

Roem. Wie zeit u, dat ik liegh ? Die. Ghy zoekt dat nóch te wceten? 
Zegh my eens, zo ghy kont, hoe is uw' Vrouw gheheeten : 
Het kinderfproükjcn, daar ghy ghift'ren my meê paaid'. 

Lek. teghcn Roe. Zegh,dat het in den flaap u is door 't hoofdt ghewaayt. 

Di.Vocgh5Voegh daar ook nóch by,metonbefchaamde oneerlijkheidt, 
De trótfe naamen van uw Schoonvaar, en zijn Heerlijkheidt , 
Vin nieuwe vonden, daar ik my meé doeken laat'. 

Lek. 



4^ D E L O O G H E N A A R. 

Lcr:. tcghen Roemer. 

Roept uw ghchciighen, óft inv ghaauv. igheidt re baar. 

Dtcr. Afer welk een anzicht zal ik cnderwijl belyen , 
Hoe dat mijn ouderdom door uw bcdriegherven 
Is om den ruin gheleidr, en reukloos heeft ghclooft , 
r Ohcen, zonder fchnamre, ftiet een lafbek uir zijn hoofdr. 
Ohy doet my dan by elk ten fchimp en fpót verflrekken • 
Ohaan voor een breinloos hoofdr, bequaam om meé te (^hekt-cn ' 
Maar zcgh my eens, ghebruikte ik dwangr, óft onbefchcTdt > 
Jndicn ghy m Katrijn had ecn'ghe tcghenhcldt , 

f T ^^^^ó^"^ ? waar toe zo vuilen loochen'- 
Oh koft ghy duchten, dat mijn Vaderlijk meédoodien 
IVict alles toe zou üaan, daar het gherekt ren end f 
Stemde in uw houwelijk met een' mv onbekendt 
i>ic overmaat van liefde heeft u niet eens bcwooohcn 
l ot weederliefdc, ontzagh, nócht vrees, vlie uit mijn ooghen , 

Z). . V^rT'^r '^''^"^"i ''''T I-^^^^ Vader,hoormy?óch. 
1 L V T'°'^ -^^'^ ^""T ^"^^ y^^^izY.x. en nieuw bedró-^h ^ 
i Hm waarheidt. D....Kan die in uw mondr,nóch woo- 

JLCk. teghen Roemer. ^ 

Dit IS een rouwe proef, om uw vernuft te toonen. 
Roc«u Vcrmngertopcen fchoont", d.e iknaauw hadrhezien 

Of werdt ghedwongen voort mijn h.rt en ziel tc b?ênT 
ntrC^^. f " S'^y ^"'^ kennen mooshen. 

^ V T"' ^" «'"^ ^"l'^^ft opghetof hen 

Darl^^tr " ""J""-"^- M-Jnhartw^VoortCft, 
IJat my Katryncs trouw gheen kift {ckctn, m.iar een laft • 
En w.jl my onbekendt was, óf Aftrec haar waerde ' 
Haar ghoedt, haar Haat, en ftam de onze evenaarde , 

Een Jfi f T'^^u 6'^^'"'="'^ tót nu toe, dat 

Een klecn bedrogh m min gheen mifdaadt wierdt ghefchat 

En O n d; hèl'r 'r^' g''™'-''^^ harden 

rITa ! f ' ''"^S'"' minnefmarteu 

Bevorderhjk te zyn : verkrijght ghy 't jawoordt maar 



Van 



^ ^ y S V E 
Van haarén Vader, en ik zal het wcl van haar 

Dkr Ghy maakt my weer wat w,js. Roe. Wik ghy my met gheiooven , 
Ghelcoftdan Lekker, hv weet al de zaak. Dier. O eróve 
En ghroote fchandt - En fterft ghy met van fchaamt', dat hy 
U knecht nu meer gheloof by mv verdient, dan ghy 
Mijn zoon. Dóch hoor,'k ben ghoedt,en onghemerkt uw hooncn. 
Zo wil ik u noch eens een vaders hart betoonen , 
En uw Altree voor u ren houwlijk eillchen; maar 
Zo ik het minll verlet van uw kant wordt ghewair 

Jïoem.Tót meer verzek nng ly, dat ik 'er met u heen ahi. 

S'? '''^'^''^^ ^'^'^ ^eft' ik alleen aha. 
Ik twijftel, en ik waagh, en ik gheloof u niet : 

Maar denk vry, zo ghy, als de zaak nu is ghefchiedt , 

U' eer een'ghe fporling maakt door nieuwe lift óft looghen , 

Ohy u voor eeuwigh wel mooght pakken uit mijn ooghen ^ 

Uh anderiins, ik zweer dat dit ghew^er, dees handt 

Zal waftchen in uw bloed mijn rects ghelecden Ichand. 

VIERDE TOONEEL. 

Roemer^ Lekker, 
^oem. T K fteur my luttel an dat dreighen, en dat zwecren. 
leh, 1 Ghy ghaatt het wat te ras, ghy moft u beter wceren , 

En, daar ghy hem had braaf tót twemaal afghezet 

u voor de derde maal' er hebben doorgheredt: 

Want, Heer, de derde maal moet, zeit men, kabel houwen. 
^^'^■«^.Spót niet te ved, 'c hoofdt ftaat my kroes, het moght u rouwen. 

Een nieuwe ontfteltenis mv in den boezem leidt. 
Lek. Hoena de wroeghing van dat ghy hebt waar ghezeidt ? 

Oft nieuw bedrógh, om van Aftree te zijn ontflaghen ? 

Want ik hardt twijftel, óf ghy haar mooght liefde draaghen. 

En zie dat ghy zo vol van zulke nukken fteekt , 

Dat ik het tcghendcel verfta, van \ gheen ghy fprcekt. 
Roem. Ik min haar, en hier in hebt ghy niet wel gheraadcn < 

Maar 'k waagh te veel, en daarom ben ik dus bekaden 

G Want, 
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yo DE LOOCHENAAR. 

Want, zo haar Vader het niet eens wordt met de mijn' > 
Zal haar verkeering my ftraks afghefnceden zijn : 
En ook wie weet, fchoon zy de zaak al oorbaar vonnen, 
Of daar de Dóchter voort wel toe vcrftaan zal konnen. 
'k Heb in 't voorbyghaan ftraks ghezien haar ghezellin , 
Die fcheen voorwaar gheenfins de laelykfte in mijn zin , 
En heden, als ik haar wat naauwer ghing bcfchouwen , 
Kreegh van mijn eerfte min mijn hart al wat berouwen : 
Zo dat het zich, byna in tweén doorghcdeilt , 
Tót dees begheven zou, zo 't niet al waar verzeilt. 

Lek. Maar waarom u dan zo vol minnebrandt te toonen , 
En uwen Vader tót het Echtverzoek te troonen ? 

Roem. Hy had my niet ghelooft, 'k was buiten alle raadt. 

Lek, Hoe, daar ghy waarheidt fpraakt, looghtghy nóch in der daadt. 

Roem. Ik zagh gheen and're wegh, om Vader neer te zetten. 
Dat hem, die 't fpel my dus verbródt, de donder plette. 
Die valfche trouw hadt tijdt gheghecven an mijn min 
Te raaden met mijn hart, te kiezen na mijn zin. 

Lek. Maar Heer, haar ghezellin Katrijn is, die ghy fmaade. 

Roem. Ik heb my zeiven dan dus dommelijk verraadcn. 
Hoe ghroot is Henriks luk, en hoe ftaa ik verzet : 
Maar als ik 't wei bedenk, hy 's ook maar meughebct. 
Laat loopen. Lekker, nu ik hem mijn plaats liet kiezen. 

Lek. Ghy zijt 'er bombam af, zo wel als van Orfize , 

Roem. \Vy ófPren dan Aftree een wagghelcnde ziel , 
Die, in haar byzijn, fchier Katrijn in handen viel. 
Maar houdt, daar komt Agnict, 

VYFDE TOONEEL. 
Roemer, x^gmet , Lekker, 

V\7 ""^'^^^ brief ghebleven , 

W Hebt ghy ze Weeten uw Mceftres Aftree te gheeven ' 
•^^^^^^ Y;^^'^^^^'"^^^^?-^^^- ^Vat maar?^^. Zv heeft ze voort van een 
Ghefcheurt. Ro. Zo onbezien ? Ag. fa. Ro, Én hebt ghy 't gheleên ? 

Ag. Och I 
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Jgn. Och • zo ghy had ghehoordt, hoe zy my heeft bekeeven : 

Mijn pafpoort is al reé, de zak zal zy my gheven. 
JRoem. Het zal wel overghaan, ftel uwe vrees ter zy, 

Hou daar. Ag. Ei,ei,mijn Heer. Roe.Siprcek haar nóch eens van my. 

'k Verlies de moedt zo ras, nócht om zo klcene reden. 
Lek. Ei zie dat loos ftukvleifch met haar eerbiedigheden : 

Hoe ras is haar verdriet, en onghencught gheftilt. 

Zy zal u zegghen meer, als ghy zelf weeten wilt. 
Roem. Z'heeft zonder Icezen dan mijn brief van een ghereeten ? 
Agn. Zy heeft my wel belaft u zulks te laaten weeten , 

Maar, zonder vemzen, z'heeft L ek. Of zy haar ambacht kan ? 

Aga. Uw brief ghcleezen tót het eindt, van vooren an : 

Ik kan 'c zo braaven baas niet meer verborghcn houwen. 
Lek. Zo t iemandt beter kan, ik laat mijn kóp afhouwen. 
Roem. Zy haat my dan niet, na ik hoor? Ag. Neen. Roem. Mint zy my ? 
^^.Ook niet. R0e.yi.2ax zonder jók.-' Ag. Tóch zonder jok./?ö^.Mint zv 

Dan iemandt anders ? ^^.Nóch veel min. Roe.X^iX ik haar winnen ? 
Ag. 'k En weet./?<?i'.Maar zegh. ^^.Wat ? Waarheidt.^/^.'k Doe 't. 
Roe. Zal zy my mmnen ? 

Ag. 't Kon beuren. /?<7m.Maar wanneer ? Ag. Als z'u ghelooven zal. 
Ro. Maar ghaat het vaft? Ag.\ Ghaat vaft. Ro. Zy mint my reets dan aL 

Mijn Vader is. ... Agn, Maar ziet haar met Katrijn. 

ZESTE TOONEEL. 

Katrijn i Ajlree^ Roemer, Agniet , Lekker. 

Kat. tej>hen Aftree, 

't 17^ An weezen , 
J\. Dat hy de waarheid fpreekt, maar 't is niet buiten vreezen : 
Dies vang niets haaftigh an, maar bezigh rijpen raadt. 

Roem. reghen Karrijn, 

Beghaafde Schoonheidt, die my fchaft en 't ghoedt en quaadt . . . 
Kat. teghen Aftree, 

Hy heett het oogh op my, en hy fchijnt my te meenen. 
A^r. Miffchicn door misverftandt, óf na 't u heeft ghefcheencn : 

G L Maai 
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5i DE LOOCHENAAR, 

Maar zie óf hy volhardt. 
Roem. teghen Katrijn. Helaas ! hoe vol verdriet- 

Valt my de tijdt, wanneer mijn oogh u niet en ziet : 

En eighe crvaarcnheidt maakt, dat ik nu beproeve , 
^ Hoe zeer het afzijn kan eens minnaars hart bedroeven. 
Kdt. teghen Aft ree. 

Hy ghaat al voort. Aflr. Maar lees,. wat in zijn fchrijven fteekt. 
Kat, Maar hoor 't. Aflr. Ghy duit op u, het gheen hy tót my fprecki. 
K.it. tegl^en Afl:rec. Bezien wy dat eens bet. 

teghen Roemer. Ghy mint my dan ? Roem. Dat minnen 

( Helaas i ) en raakt u niet, fchoon 't mv'raakt an de zinnen \ 
^ Nadat uw Ichoon ghezicht my braght in uw ghebicn. . . 
Kat. teghen Aft ree. 

Ghcloofc ghy, dat op u die redenen nóch zien ? 
Afir. Ik weet niet, hoe ik 't heb. Kat. Hv heeft u heel verghectcn. 
Aftr.. Dc trek is vry wat plomp, ghemerkt het gheen. wy weetcn. 
Kat. Dus deelt hy onder ons zijn minnevleyery : 

's Nachts maakt hy u wat v^ï)^, en s daaghs dan doet hv 't my. 
Roem. reghcn Katrijn. 

Ghy houdt te zamen raadt wat raadt zy u ook f^heeve , 

Belluit met beter raadt mijn fterven, óft mijn leven : 

Van haarei> raadt ftaat my te wachten, niet als pijn : 

Zy heeft wat reden,. om op my verjftoort te zijn. 

Aflr. by zich 7.el ven. 

Ik heb die maar tc veel, en zo ik my niet wrecke. . . . 
Kat. reghen Roemer. 

't Geen zy my zcide zijn voorwaar heel vreemde treckcn. 
Roem. Tót mijn verderf verdicht uitloutrc jaloezy. 
Kat. \ Ghcloof het .- maar in 't eind, zegh eens, herkent ghy my > 
Roem. Of ik u ook herken ? u, dien met ghroot behaaghcn , 

Ik ghift'ren in 't Voorhout mijn dicnften op ghing draaghen , 

En maakte voort met een vooghdefle van mijn hart. 
Kat. Maar, zo ik loof, 't gheen my van haar verwittight wardt > 

Hebt ghy dat nadcrhandt gheófFcrt an eene andere. 

Roem. Zou 
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Roem. Zou mijn ftaiidtvafl-c ziel zo licht en ras veranderen ? 

O neen, eer zal dit hart vcrfturven, en verkondt .... 
Kat. Ia meer, zo 'k haar ghcloof, zo zijt ghy reets ghetrcuwr. 
Roem. Ghy boert met my, Mevrouw, óf werpt my dit te vooren , 
Om wederom op nieuws uit mijne mondt te hooren , 
Dat, om te fterven in zo fehoon een vankcnis 
Mijn hart, bchalven u, voor elk ghchouwlijkt is. 
Kat . En eer ghy ftemmen zoudt mijn bedtghenoot te weezen > 

Ghy liever troude met een Ncgher óft Chineeze. 
Roem. Zegh vry, eer dat ik ftem in iemandts anders trouw, 

Ik liever duizcndtmaal het leven miflen wouw. 
Kat. Ghy hebt in 't eind van my een afkeer, en een teghenhcidt. 
Roem. Ghy v/eet in 't eindjioe dat de ghanfche zaak gheleghen leidt> 

En dat al, wat ik doe, om uwen 't wil ghefchiedt. 
Kat. Als 't omghaat, weet ik zelfs ook, hoe ik 't hebbe, niet. 

Aftree, ei hoor een woordt. Roem. Aftrcc, wat 's dat tc zegghen \ 
Lek. teghen Roemer, 
f Ghy zijt' er. Heer, an vaft. Uw woordt moft boven legghcn , 
Mijn zegghen hielp 'er niet. Wiens oordeel gheldt nu 't meert > 
En hadden wy ghewedt, ghy waart het quijt ghewecft. 
Roem. Ik meende haar te nacht te kennen an haar fpreeken. 
Lek, Katrijn heeft in haar naam u toen zo doorghcftreeken. 

Agniet heeft alles my tcrftondtgheopenbaart. 
J?i?.Dc plaaghidóch 't magh gheen quaadtjwant zy is dees wel waerdr. 
En, lijk mijn ziel al flus haar boven deze ftelde , 
Voert haar mijn misverftajidt, waar heenen zy reets helde. 
Ontdek my niet, en ghy in deze nieuwe min 
Een nieuwe ról my zult zien fpeelen, en van zin 
/ En opzet wel, maar niet veranderen van reden. 

^■^ft^ • teghen Katrijn. 

Men zie het uiteind van zijn onbefchaamdigheden ; 
Wanneer ghy 't alles zeght, ftaat hy ghewis verftclt. 
Kat. rej»hen Roemer. 

Zy heeft my daar de zaak van ftuk tót ftuk vertelt. 

G 5 Haar 
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Haar hebt ghy deze nacht met minnelijke treeken 

Ghelief kooft, en ghevrijt; en my, als vol ghebreken 

Met alle afkcerigheidt verworpen, en verlmaadt. 
Roem. Ik ? Ik heb dezen nacht alleen met u ghepraat. 
Kat, Hebt ghy dan dezen nacht niet met Albce ghefproken > 
Roem. Hebt ghy dan, my een trek te fpeelen, niet beftokcn * 

En heb ik u terftondt niet an uw Tpraak ghekent ? 
Kat. Zou hy voor d'eerfte maal wel zeggheh waar in 't end ? 
Roem. 'k Was u te flim, en om my over u te wreeken , 

Liet ik u het vermaak van zulke plompe llreeken. 

En, u erkennende voor die, waar voor dat ghy 

U uitghaaft, had ik u vry beter, dan ghy my. 

Kijk op een ander tijdt wat ghaauwcr uit uw ooghen ; 

Ghy leide toe om my, en ik heb u bedrooghen : 

Houd u niet eens zo flecht, ghy waart vry in de klem : 

Dóch 't was maar vcinzery, waar in ik ghanfch niet ftem j 

Want ik u min, en uit mijn leven wenfch te willchen 

De tijdt, waar in ik u ghezicht heb moeten miflen. 
Kat. Indien ghy my bemint, waar toe dan valfchelijk , 

Wanneer uw Vader my voor u ten Houwelijk 

Verzoekt, een trouw verdicht, om my den fchop te gheeven. 
Aftr. Indien ghv haar bemint, waar toe dan mv ghefchreven 

Van uwe min, en my om wedermin ghevrijt. 
Roem. reghen Aftree. 

Het haaght my wel, Mevrouw, dat ghy dus toornigh zijt ; 

Want, nu ghy u verftoort, fchijnt gl- v mv niet te haaten. 

Dóch eind'lijk, 't is ^henoegh u in dén dut ghelaaten , 

En mijne lift haar ról ghefpeelt heeft na mijn zin : 

De waarheidt moet er uit. Aftree is 't, die ik min. 
Kat. teghenAftree, 

Is 'er wel ghrooter Drógh ! Leent ghy hem nóch uw ooren ? 
Roem. teghen Aftree. 

Ghy zult niet twijftelen, ghelief my maar te hooren. 

Vermomt met uwen naam, en in uw huis, hebt ghy , 

Mevrouw •> 
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Mevrouw, Katrijn verleent gheleghenheidt, om my 
Een part te fpeelen, en v. el fchamperlijk te hoonen. 
Dit ftak my in de króp, en om het u te loonen , 
Heb ik gheveinft haar min te blaaken mijn ghemoedt , 
En u wat bang ghemaakt, en zo mijn luft gheboet. 

Ajir. Maar ghift'ren in 't Voorhout hoe luiden daar uw reden ? 

Roem. Katrijn het voorwerp was van mijne boertigheden. . . . 

Kat. tegh en Aftree. 

Zijt ghy 't ghekaekel van dien Spotter nóch niet zat ? 

Roem. teghen Aftree. 

Zy heeft mijn woorden wel, maar ghy mijn hart ghehadt , 
Waar in uw oogh ontftak een vlam, die 'k heb verzweeghen , 
Tót ik de toeftandt van mijn Vader had verkreeghen : 
En mits flechts om den deun verdicht was al die praat , 
Hield ik mijn wederkomft verborghen, en mijn ftaat. 

Kat. teghen Aftree. 

Ziet, hoe hy niet en doet dan nieuwe looghens heghen. 
En uit is om u mee, ghelijk my, te bedrieghen. 

Roem. teghen Aftree. 

Alleen ghy zijt het, die in deze boezem woont, 
AJIk Dat heeft my uw bedrijf ghanfch averechtfch ghetoont. 
Roem. Mijn Vader is by d'uwe, om 't houwclijk te maaken. 

Wat wilt ghy meerder tót verzek'ring van de zaake ? 
j^ftr. 'kZal omzien, óf 'er ook na die verzekering. 

Nóch iets my oorzaak gheeft tót nieuwe twijffeling. 
Raem. teghen Aftree. 

Ban alle quaadt vermoén voort an vry uit uw zinnen : 

teghen Katrijn, 

En ghy Katrijn, wilt in 't toekomend Henrik minnen , 
Die u zo zeer bemint, en u waar quijt gheweeft , 
Had ik het niet ghedaan : Dóch zijt niet eens bevreeft ? 
Dat tót u nadeel ik hem zulks zal overdraaghen : 
Maar, tuflchen u en my, wy weeten van de flaaghen. 
Maar zaft. 

ZEVEN- 



-ff 



5^ 



Z E 



DE LOOCHENAAR. 
V E N D E T O O N E 



E 



Ben, 



K 



Dkrijk, Roemer y tienrik , Katrijn, Aft ree, 

Agniet, Lekker. 
C-T^ende Dit het huis van Katrijn, en haar anrpreekende. 
_ _ Ghy wordt mijii bruidt, onze ouders zijn vercent. 
Dier. komende uit het huis van Aftree. en haar anfprekende. 
Uw Vader heeft u an mijn zoon ten echt vencent. 

tien. techenKatrijn. .. , 

Een teken van uw liandt, en klaar zijn onze zaakcn. 

Vier. teehen Aftree. , tt i i i 

Het Jawoordt uit u mondt zal voort het Houwhjk maaken. 

Roem. teghen Aftree. 

Ontzegh mv 't luk niet, daar ik yvengh na haak. 
Ben. Hoe zal 't hier zijn, zijt ghy nu beide zonder ipraak ? 
KAt Al, wat mijn Vader doet, dat moet my wel gnenoeghen. 
Aflre. Het paft een Dóchta- zich na 's Vaders wil te voeghen. 

Die. teghen Aftree. i i ' i 

Kom dan onttangen zulk een anghenaam ghebodt. 

Ben. teghen Katrijn. , , 

Kom dan voltrekken zulk een anghenaamen lot. 

Henrik ghaat met Katrijn roe haarcnt. en DienjK 
Aftree, en Roemer tót haarent binnen. 

Azn. teghen Roertier in 'tinghaan. 

Indien ghy trouwen ghaat, zo zal 't zeer zelden reghenen. 
Roem. Ik zal u weer daar voor met heele plaffen zeghenen. 
A<!n ' Het zalgheen tijdt zijn om te denken eens op my. 

Mijn ambacht deught ghanlch niet, wanneer men 't kan voorb 
Lek alleen. Sclioon ciat 'er heden veel haar wcrk van licghen mar^ 

Zeer weinigh zouden 'er zo weeten door te raaken. 

Ghy dan, die meende, dat hy fteeken blijven zouw , 

Leer zo ghczwind, als hy, ze fchudden uit de mouw. 

EIND. 
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